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Pablo idinguúⁿ yā carta 'cūū yeⁿ'e 
'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e yaacū na yáāⁿ Corinto

1 �'Úú Pablo 'úú. Ní Ndyuūs neⁿ'é 
yā chi 'úú cuuvi 'áámá apóstol 

chi candɛɛ ́nduudu cuaacu yeⁿ'ē 
Jesucristo. 'Úú ndúúcū Timoteo chi 
hermano yeⁿ'e yú idinguúⁿ carta 
'cūū yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e yáāⁿ Corinto 
chi caⁿ'á yā yáacū yeⁿ'e 'iivú 
Ndyuūs, ní yeⁿ'ē nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ 
chi i'teenú yā Jesucristo, 'iiⁿ'yāⁿ chi 
snée yā na núúⁿmáⁿ yáⁿ'āa yeⁿ'e 
Acaya. 2 Ndyuūs Chiida yú ndúúcū 
Señor Jesucristo cuuvi tée yā s'uuúⁿ 
cosa chi n'daacā yeⁿ'é yā ní 'íícú 
cunéé vaadī 'diiiⁿ yeⁿ'é yā na staava 
yeⁿ'e yú.

Pablo ch'eenú yā chiī
3

 Dich'ɛɛtɛ yú Ndyuūs ti nééné 
n'dai Ndyuūs Chiida yú chi Chiida 
Señor Jesucristo yeⁿ'ē yú. Ndyuūs 
Chiida yú ya'ai 'iinú yā s'uuúⁿ ní tee 
yā 'viich'ɛɛtínūuⁿ s'uuúⁿ. 4 Ndyuūs 
yeⁿ'e yú itee yā 'viich'ɛɛtínūuⁿ 
nús'uu yeⁿ'e tanducuéⁿ'ē chi n'geenú 
'nū ngii ti nús'uu ní cuuvi ca'á 'nū 
dáámá 'viich'ɛɛtínūuⁿ 'iiⁿ'yāⁿ chi 
n'geenú yā ngii ndúúcū dáámá 
'viich'ɛɛ́t́iīnūuⁿ chi Ndyuūs tee 

yā nús'uu. 5 Nús'uu ní n'geenú 'nū 
ngii n'deee ca cáavā chi idiíⁿ 'nū 
ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'e Señor Jesucristo. 
Ní Señor Jesucristo tee ca yā 
'viich'ɛɛtínūuⁿ nús'uu. 6 Maaⁿ ní, 
nduuti chi n'geenú 'nū ngii, chuu 
ní cáávā ndís'tiī cuuvi cuta'á nī 
'viich'ɛɛtínūuⁿ yeⁿ'é Ndyuūs ní 
cuuvi nnguaⁿ'ai nī. Ní nduuti chi 
Ndyuūs tee yā nús'uu 'viich'ɛɛtínūuⁿ, 
chuū ní cáávā ndís'tiī cuuvi cuta'á 
nī 'viich'ɛɛtínūuⁿ yeⁿ'é Ndyuūs, ní 
cuuvi nnguaiⁿ'ai nī. 'Tiicá ntúūⁿ 
ndís'tiī cuuvi cuchɛɛ́ nī nducuéⁿ'ē 
chi n'geenu nī ngii tan'dúúcā chi 
nús'uū n'geenú 'nū ngii. 7 Ní canee 
ngiinú 'nū yeⁿ'e ndís'tiī chi cunee 
n'daaca nī. Ti deenú 'nū ti taachi 
ndís'tiī n'geenu nī ngii tan'dúúcā 
nús'uu 'tiicá ntúūⁿ Ndyuūs tee yā, 
'viich'ɛɛtínūuⁿ ndís'tiī tan'dúúca chí 
tee yā nús'uu.

8
 Ní ndís'tiī hermanos yeⁿ'é 'nū. 

Neⁿ'é 'nū chi cadiinuuⁿ nī yeⁿ'e 
tanduvɛɛ́ ́vaadī caa'va chi cho'ō 
nuúⁿ 'nū na yáⁿ'āa yeⁿ'e Asia. Chííⁿ 
chí ch'eenu taaví 'nū chiī ní nééné 
n'deee ca, ní nadicadiinúúⁿ 'nū chi 
nguɛɛ́ ́fuerzas yeⁿ'é 'nū chi cuchɛɛ ́
'nū yeⁿ'e nducuéⁿ'ē ti cuuví 'cuūvi 
'nū. 9 Nacadiinúúⁿ 'nū chí ca'á yā 
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orden chi 'cuūvi 'nū naati chuū ní 
chiī chí ch'iⁿ'i nús'uu chi cu'téenu 
cá 'nū Ndyuūs chi nadacuéeⁿ yā 
'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'ē nguaaⁿ tináⁿ'ā. Ní nguɛɛ 
i'téénu 'nū yeⁿ'e maáⁿ 'nū. 10

 'Tíícā 
Ndyuūs nadanguáⁿ'ai yā nús'uu 
yeⁿ'e peligro chi 'āā chɛɛ́ ́'cuūví 
'nū. 'Tiicá ntúūⁿ cunee ngiinu 'nū 
Ndyuūs chi nadanguáⁿ'ai yā nús'uu 
yeⁿ'e nducuéⁿ'ē chi n'geenú 'nū 
ngii ní yeⁿ'ē chí ch'ɛɛtɛ n'dai. 11

 Ní 
ndís'tiī ní nginnee ntúuⁿ nī nús'uu 
ti ngaⁿ'anguā'á nī caavā nús'uu. 
Caati ndúútí chí 'yááⁿ ca hermanos 
ngaⁿ'angua'á yā yeⁿ'é 'nū, tuu'mi ní 
ca'á yā gracias Ndyuūs, ti Ndyuūs 
diíⁿ yā n'dai ca cáávā nús'uu.

Pablo chi'naaⁿ yā chi ndaá 
yā na yáāⁿ Corinto

12
 Ní yeenú 'nū ti deenú 'nū na 

staava yeⁿ'é 'nū chi chiiⁿ chi idiíⁿ 
'nū ní cáávā 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e iⁿ'yeeⁿdí 
'cūū. Ní n'daacā diíⁿ 'nū. Ní n'daacā 
diíⁿ 'nū cáávā ndís'tiī. Ndyuūs chi 
n'dai taavi chínneé yā nús'uu chi 
'túúcā din'daacá 'nū. Chuū nguɛɛ́ ́
cuuvi diíⁿ 'nū cáávā vaadī deenu 
yeⁿ'e maáⁿ 'nū. 13

 Chííⁿ chí dinguúⁿ 
'nū yeⁿ'e ndís'tiī ní ndís'tiī ní cuuvi 
'cueéⁿ nī ní intiinaáⁿ nī. Cunee 
ngíínú 'nū chi túúmícádiinúúⁿ nī 
nducuéⁿ'ē. 14

 Tan'dúúcā chi ndís'tiī 
túúmícadiinúuⁿ nī 'tɛɛ́ ́maaⁿ naati 
taachi ndaa Señor Jesucristo taama 
vmnéⁿ'ēe tuu'mí ndís'tiī cuuvi yeenú 
nī cáávā nús'uu tan'dúúcā chi cuuvi 
yeenú 'nū cáávā ndís'tiī.

15
 Caati vɛɛ́ ́confianza yeⁿ'é 'nū 

ndúúcū ndís'tiī, vmnááⁿ vmnaaⁿ 
nadacádiinúúⁿ chí chīi ní ndaá ní 
caneé nduucú nī 'áámá tiempo ní 
cuayiivi ndaá taama vmnéⁿ'ēe ní 

cuneé nduucú nī chi cuuvi yeenu 
cá nī. 16

 Nadacádiinúúⁿ chí cho'ó 
yaā'ví ndís'tiī taachi caⁿ'á na yáⁿ'āa 
Macedonia. Ní cuayiivi mííⁿ taachi 
n'daá yáⁿ'āa Macedonia miiⁿ tuu'mi 
ní nandaa ntuúⁿ yaa'ví ndís'tiī ní 
cuneé ndúúcu nī. Ní taachi can'daá 
yeⁿ'e nī, ndís'tiī cuuvi cunnee nī 'úú 
ndúúcū necesidades yeⁿ'é caati caⁿ'á 
yáⁿ'āa Judea. 17

 'Tíícā nadacádiinúúⁿ 
chi diíⁿ. 'Úú nguɛɛ́ ́diíⁿ tan'dúúcā 
'iiⁿ'yāⁿ chi diíⁿ yā tan'dúúcā chi 
maáⁿ yā neⁿ'e yā. Ní ngaⁿ'a yā: 
Júūⁿ, júūⁿ chuū chi diíⁿ, ní cuayiivi 
ngaⁿ'á yā chi nguɛɛ́ ́diíⁿ yā ti diíⁿ 
yā tan'dúúcā chi neⁿ'é yā. 18

 Naatí 
Ndyuūs deenú yā nduudu chi ngaⁿ'á 
'nū chi nguɛɛ́ ́ngaⁿ'á 'nū 'tíícā idiíⁿ 
'nū ní cuayiivi nguɛɛ́ ́idiíⁿ 'nū 'tíícā. 
19

 Ti taachi 'úú ndúúcū saⁿ'ā Silvano 
ndúúcū Timoteo candɛɛ ́'nū nduudu 
cuaacu yeⁿ'e Señor Jesucristo chi 
Daiya Dendyuūs nguɛɛ́ ́ngaⁿ'á 'nū 
chi Jesucristo miiⁿ ngaⁿ'á yā chi 
júūⁿ 'tíícā, ní cuayiivi nguɛɛ́ ́'tíícā 
diíⁿ yā. Cristo ní ngaⁿ'á yā ní diíⁿ 
yā tanducuéⁿ'ē dendu'ū chí cuaacu. 
20

 Ti Cristo miiⁿ ngaⁿ'á yā chi 'tíícā, 
yeⁿ'e nducuéⁿ'ē chi Ndyuūs Chiida 
yú caⁿ'á yā chi tée yā 'iiⁿ'yāⁿ ndúúcū 
s'uuúⁿ chi i'téénu yú Ndyuūs. 
Cáávā chuū idich'ɛɛtɛ yú Ndyuūs 
ti cucáávā Cristo caⁿ'a yú chi 'tiicā. 
21

 Ní Chiida yú diíⁿ yā chi ndís'tiī 
ndúúcū nús'uu cunee diitu ca yú 
ndúúcū chi i'teenu yú yeⁿ'e Cristo. 
Ní Ndyuūs nadidɛɛvɛ ́yā s'uuúⁿ chi 
diiⁿ yú ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'é yā. 22

 Ndyuūs 
tee yā s'uuúⁿ 'áámá sello yeⁿ'é yā 
na cuerpo yeⁿ'e yú ti yeⁿ'é yā s'uuúⁿ. 
Tee yā Espíritu N'dai yeⁿ'é yā na 
staava yeⁿ'ē yú. Ní cáávā Espíritu 
N'dai yeⁿ'é yā deenu yú chi cuuvi 
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yeⁿ'e yú chiiⁿ chi Ndyuūs caⁿ'a yā 
chi téé yā s'uuúⁿ.

23
 Nguɛɛ́ ́cueⁿ'é yáāⁿ Corinto ti 

neⁿ'é yaa'vi neéⁿ ndís'tiī ní nguɛɛ́ ́
neⁿ'é 'caa'vá cucáávā chi 'cuɛɛtinéé 
ya'ai nī. Maaⁿ ní Ndyuūs deenú yā 
staava yeⁿ'é ní testigo yeⁿ'é. 24

 Nguɛɛ́ ́
neⁿ'é 'nū caaⁿ'máⁿ 'nū ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'é 
nī yeⁿ'ē chiiⁿ chi canee chi i'téénu 
nī ti 'āā canee diitú nī ndúúcū chi 
i'téénu nī. Naati neⁿ'é 'nū cunneé 
'nū ndís'tiī. Nús'uu diiⁿ 'nū ntiiⁿnyuⁿ 
ndúúcū ndís'tiī ní cuuvi yeenú nī. 
Ní ndís'tiī snéé n'daaca nī caavā chi 
i'teenú nī Jesucristo.

2 �'Úú nadicádiinúúⁿ māaⁿ chi 
nguɛɛ́ ́ndaá nanááⁿ ndís'tiī chi 

cuuvi ndaachí nī. 2 'Úú nguɛɛ neⁿ'é 
ndaá nanááⁿ ndís'tiī nduuti chi 'úú 
idiíⁿ chi ngii ndaachi yiinú ndís'tiī. 
¿Dɛ'ɛ ̄cúúví chi diíⁿ chi ngii ndaachi 
yiinú ndís'tiī ti nguɛɛ́ ́du'ū chi 
cuuvi tee yā 'úú vaadī yeenú nduuti 
chi ndaachi yiinú ndís'tiī? 3 Chuū 
idinguúⁿ yeⁿ'é ndís'tiī ti taachi ndaá 
nguɛɛ́ ́cu'neeⁿ ndaachi nuúⁿ cucáávā 
ndís'tiī ti ndís'tiī cuuvi tee nī 'úú 
vaadī yeenú. Vɛɛ́ ́'viich'ɛɛtiinúuⁿ 
'cúū nanááⁿ nducyáácá ndís'tiī chi 
vaadī yeenu chi vɛɛ́ ́yeⁿ'é, maaⁿ 
vaadī yeenú miiⁿ cunéé ndúúcū 
nducyaaca nī. 4 Ní taachi dinguúⁿ 
yeⁿ'é ndís'tiī neené di'vaachi 'úú ndii 
ná staava yeⁿ'é ndíí tuunu chɛɛc̄ú. 
Nguɛɛ́ ́diíⁿ 'tuucā ti cu'neeⁿ ndaachi 
yiinú ndis'tiī ti neⁿ'é chi ndís'tiī 
cuuvi déénu nī chi neené neⁿ'ē taavi 
cá ndís'tiī.

Ndyuūs nadach'ɛɛcú yā 
nuuⁿndi yeⁿ'é 'iiⁿ'yāⁿ

5
 Ndúútí chi 'aama 'iiⁿ'yāⁿ diíⁿ 

yā 'aama cosa chi vɛɛ́ dɛ'ɛ ̄cáávā 

chi cu'neeⁿ ndaachi yiinú náⁿ'ā 
ndís'tiī 'úú ntúūⁿ cu'neeⁿ ndaachi 
yiinú 'úú ndúúcū nducyáácá ndís'tiī 
dendu'ū 'tɛɛ́ ́nūuⁿ. 'Úú nguɛɛ́ ́neⁿ'é 
caaⁿ'máⁿ yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ miiⁿ chi 
vɛɛ́ ́cá nuuⁿndi yeⁿ'é yā yeⁿ'ē chi 
dinuuⁿndí yā. 6 Deenú ntúūⁿ chi 
n'deēe cá ndís'tiī 'āā n'diichí nī 
nuuⁿndi yeⁿ'é yā ní nadacádiinúúⁿ 
chi 'āā vɛɛ́ ́castigo yeⁿ'ē 'iiⁿ'yāⁿ miiⁿ, 
ní nguɛɛ́ ́diíⁿ nī más ca ndúúcū 
'iiⁿ'yāⁿ miiⁿ. 7 Maaⁿ ní canéé chi 
nca'á nī 'viich'ɛɛtínūuⁿ 'iiⁿ'yāⁿ 'cúū 
ní nadach'ɛɛcú yā yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ 'cúū 
ní nguɛɛ́ ́neené taaⁿ cu'neeⁿ ndaachi 
yiinú yā. 8 Caavā chuū chi ngaⁿ'á chí 
ndis'tiī 'cuuⁿ'miⁿ nī chi dinéⁿ'e ca nī 
'iiⁿ'yāⁿ 'cúū. 9 Níícu taachi idinguúⁿ 
chuū yeⁿ'e ndís'tiī yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ 'cúū 
neⁿ'é cadiinúúⁿ ní n'diichí nduuti 
chi ndís'tiī ní diíⁿ nī ndúúcu yā 
tan'dúúcā chi 'āā ngaⁿ'á ngīi ndís'tiī 
na carta yeⁿ'é. 10

 'Úú dendú'ū caⁿ'á 
inadich'ɛɛcú nuuⁿndi yeⁿ'e 'āā dɛ'ɛ ́
nūuⁿ 'iiⁿ'yāⁿ chi ndís'tiī nadich'ɛɛcú 
yā nuuⁿndi yeⁿ'é yā. Ní taachi 'úú 
nadich'ɛɛcú yeⁿ'é yā, ní 'túúca diíⁿ 
cucáávā ndís'tiī ní nanááⁿ Cristo. 
11

 Nduuti chí diiⁿ yú 'túúcā tuu'mi ní 
yááⁿn'guiinūuⁿ nguɛɛ́ ́cuuvi cuchɛɛ́ 
sa yeⁿ'ē yú ti deenu yú dɛ'ɛ ̄chi 
nginnche'ei sá.

Pablo nguɛɛ yeenú yā chi 
ndaa yā na yáāⁿ Troas

12
 Taachi cueⁿ'é cuaaⁿ cyuuni ní 

ndaá na yáāⁿ Troas chi caaⁿ'máⁿ 
nduudu yeⁿ'e evangelio yeⁿ'e Cristo, 
tuu'mi ní Ndyuūs nn'guaáⁿ yā yáāⁿ 
miiⁿ tan'dúúcā chi nn'guaaⁿ 'iiⁿ'yāⁿ 
'áámá cheendi va'āī. 'Tíícā diíⁿ 
Ndyuūs cucaavā 'úú chi caaⁿ'máⁿ 
nduudu yeⁿ'ē evangelio. 13

 Ní neené 
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nadacadiinúúⁿ na staava yeⁿ'é ti 
nguɛɛ́ ́nndaācá saⁿ'ā Tito, hermano 
yeⁿ'ē yú. Cáávā chuū diíⁿ despedir 
'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e yáāⁿ miiⁿ ní chiīcá ni 
cueⁿ'é na yáⁿ'āa Macedonia.

Chɛɛ yú yeⁿ'e nducuéⁿ'ē 
ti yeⁿ'e Cristo s'uuúⁿ

14
 'Úú ní ca'á gracia Ndyuūs 

caati Ndyuūs caⁿ'á yā nduucú 'nū 
'āā tií nūuⁿ lugar naachi caⁿ'á 'nū 
caati nús'uu cuuvi chɛɛ ́'nū yeⁿ'e 
nducuéⁿ'ē cucáávā s'uuúⁿ ní yeⁿ'e 
Cristo s'uuúⁿ. Níícú Ndyuūs diíⁿ 
yā cáávā nús'uu chi deenu 'nū 
yeⁿ'ē Cristo chi cuuvi caaⁿ'máⁿ 'nū 
yeⁿ'e Cristo nanááⁿ nducyaaca 
'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e núúⁿmáⁿ iⁿ'yeeⁿdī. Ní 
'iiⁿ'yāⁿ cuuvi deenú yā yeⁿ'ē Cristo 
dendú'ū. Ní chuū ní tan'dúúcā 
'áámá cosa chi n'dɛɛ̄v̄ɛɛ ngééⁿ chi 
vɛɛ́ ́nducuéⁿ'ē yáāⁿ naachi cueⁿ'é 
'nū. 15

 S'uuúⁿ tan'dúúcā 'áámá cosa 
chi n'dɛɛ̄v̄ɛɛ ngééⁿ chi incienso 
nanááⁿ Dendyuūs. 'Tíícā s'uuúⁿ chi 
i'teenu yú Cristo. 'Tiicá ntúūⁿ s'uuúⁿ 
nanááⁿ 'iiⁿ'yāⁿ chi caⁿ'á yā cu'téénu 
yā Jesucristo ní caⁿ'á yā na va'ai 
chɛɛti nguuvi. Ní nanááⁿ 'iiⁿ'yāⁿ 
chi nguɛɛ́ ́i'téénu yā ní caⁿ'á yā ná 
vaadī n'gii cueⁿ'e daāⁿmaⁿ, 16

 s'uuúⁿ 
tan'dúúcā 'áámá cosa chi ngééⁿ chi 
n'díí chí 'āā ntɛɛ n'dáaca, 'tíícā s'uuúⁿ 
nanááⁿ 'iiⁿ'yāⁿ chi nguɛɛ́ ́i'téénu 
yā Jesucristo. Ní chuū ch'iⁿ'i chi 
caⁿ'á yā 'cuūvi yā cueⁿ'e daāⁿmaⁿ. 
Ní s'uuúⁿ ní tan'dúúcā 'áámá cosa 
chi n'dɛɛ̄v̄ɛɛ ngééⁿ ti vɛɛ́ ́vida yeⁿ'ē. 
'Tíícā s'uuúⁿ nanááⁿ 'iiⁿ'yāⁿ chi caⁿ'á 
yā cu'téénu yā Jesucristo ni caⁿ'á yā 
na va'ai chɛɛti nguuvi. ¿Dú'ū cuuvi 
diiⁿ yeⁿ'e chuū 'tuucā? 17

 Nús'uu ní 
nguɛɛ́ ́caaⁿ'máⁿ 'nū nduudu cuaacu 

yeⁿ'é Ndyuūs chi 'iiⁿ'yāⁿ nadíí'vɛ yā 
nús'uu, tan'dúúcā chi diiⁿ n'deēe 
n'dáí 'iiⁿ'yāⁿ. Naati Ndyuūs dichó'o 
yā nús'uu ní nús'uu ní caaⁿ'máⁿ 
'nū nduudu miiⁿ ndúúcū núúⁿmáⁿ 
staava yeⁿ'é 'nū. Ní Ndyuūs inaáⁿ 
yā nús'uu ti diíⁿ 'nū tan'dúúcā chi 
Cristo neⁿ'é yā chi diíⁿ 'nū, ti yeⁿ'é 
Cristo nús'uu.

Yeⁿ'ē Nduudu Ngai yeⁿ'é Ndyuūs

3 �Taachi dinguúⁿ 'nū chuu, ¿'áá 
nadacadiinúúⁿ nī chi nús'uu 

caaⁿ'maⁿ cá 'nū chi n'daacā idiíⁿ 'nū? 
O ¿'áá canee chi ndɛɛ ́'nū taama 
carta chi ndɛɛ́ ̄recomendación, 
nanááⁿ ndís'tiī, o 'áámá carta 
chi dinguúⁿ nī chi ngíícá nī 
recomendación yeⁿ'é nī tan'dúúcā 
chi ndɛɛ ̄tanáⁿ'ā 'iiⁿ'yāⁿ? Nguɛɛ 
'tíícā. 2 Ndís'tiī ní tan'dúúcā carta 
yeⁿ'é 'nū 'tíícā ndís'tiī ti yeⁿ'é Cristo 
ndís'tiī. Ní ndís'tiī tan'dúúcā chi 
carta yeⁿ'é 'nū chi canéé nguūⁿ na 
staava yeⁿ'é 'nū 'tíícā ndís'tiī. Ní 
'íícú nducyáácá 'iiⁿ'yāⁿ cuuvi 'cueeⁿ 
yā níícú cadíínuuⁿ yā chi ndís'tiī 
i'téénu nī Jesucristo. 3 Ní nducyáácá 
'iiⁿ'yāⁿ deenú yā chi ndís'tiī ní 
tan'dúúcā 'áámá carta chi dingúūⁿ 
Cristo ní tee yā nús'uu 'tiicā ndís'tiī 
cáávā ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'e Cristo chi diíⁿ 
'nū nanááⁿ ndís'tiī. Carta miiⁿ nguɛɛ́ ́
cánéé nguūⁿ ndúúcū tinta ndíí 
nguɛɛ́ ́ndúú tan'dúúcā chi Ndyuūs 
diiⁿ nguúⁿ yā ley na tabla yeⁿ'e 
tuūu ti Espíritu N'dai yeⁿ'é Ndyuūs 
chi canduuchi dinguūⁿ carta 'cūū 
staava yeⁿ'ē yú.

4
 Ní seguro chi Ndyuūs ndɛɛvɛ yā 

ndís'tiī ní vɛɛ́ ́'viich'ɛɛtiinūuⁿ yeⁿ'é 
'nū caati Jesucristo innee yā 'úú. Ní 
deenú chi dichíí'vɛ Ndyuūs ndúúcū 
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ntiiⁿnyuⁿ n'daacā chi diíⁿ cucááva 
Cristo. 5 Nguɛɛ́ ́nadacadiinúúⁿ 'nū 
chi cuuvi cundɛɛ yú cuidado yeⁿ'e 
nducuéⁿ'ē chi diiⁿ yú. Ndyuūs 
nginnee yā nús'uu ní tée yā poder 
nús'uu ní cuuvi diíⁿ 'nū nducuéⁿ'ē. 
6

 Ndyuūs tee yā nús'uu ntiiⁿnyuⁿ chi 
candɛɛ ́'nū táámá compromiso yeⁿ'é 
yā chí ngai. Ní compromiso chí ngai 
miiⁿ nguɛɛ́ ́yeⁿ'e ley yeⁿ'e yú chi 
canéé nguūⁿ ti yeⁿ'e Espíritu N'dai 
yeⁿ'é Dendyuūs. Nduudu yeⁿ'e ley 
yeⁿ'e yú diiⁿ chi condenado s'uuúⁿ 
ní 'cuūvi yú naati Espíritu N'dai miiⁿ 
itee vida cueⁿ'e daāⁿmaⁿ s'uuúⁿ.

7
 Ley yeⁿ'ē yú chi Ndyuūs dinguúⁿ 

yā na tabla yeⁿ'e tuūu nanááⁿ 
Moisés ní dichíí'vɛ chi deenu yú chi 
vɛɛ́ ́nuuⁿndi yeⁿ'e yú, ní chīndai yú. 
Ní taachi ndaā ley miiⁿ chi dɛɛvɛ 
n'dai ca yeⁿ'é Ndyuūs tuu'mi ní ngiī 
na naaⁿ Moisés miiⁿ. Ní 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e 
Israel nguɛɛ́ ́cuuvi n'diichí yā naaⁿ 
Moisés miiⁿ cáávā chi neené dɛɛvɛ 
ngii naáⁿ yā, naati dɛɛvɛ ́miiⁿ na 
naáⁿ yā 'āā ntuūvī. 8 Taachi ndaā ley 
miiⁿ ní dɛɛvɛ ́cá ngiī ní chó'ōo dɛɛvɛ 
yeⁿ'ē ¿'áá nguɛɛ́ ́cuuvi ch'ɛɛtɛ n'dáí 
cá ngiī ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'e Espíritu N'dai 
yeⁿ'é Ndyuūs nguɛɛ́ ́ti ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'e 
ley miiⁿ? 9 Ní nduuti chí ntiiⁿnyuⁿ 
yeⁿ'e ley miiⁿ chi dɛɛvɛɛ́ ́n'dai ní diiⁿ 
condenar 'iiⁿ'yāⁿ chí ndai yā, tuu'mi 
ní ¿'áá nguɛɛ́ ́más cā ch'ɛɛtɛ taavi 
cá ngiī ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'é nduudu yeⁿ'é 
Ndyuūs ndúúcū Espíritu N'dai ti diíⁿ 
yā aceptar 'iiⁿ'yāⁿ nguɛɛ́ ́ti ley miiⁿ? 
'Tíícā váá. 10

 Caati 'aara chí dɛɛvɛ ́
n'dai ley miiⁿ nguɛɛ́ ́dɛɛvɛ ́chiī chi 
cuuvi tan'dúúcā chi dɛɛvɛ ́n'dai 
ca yeⁿ'é Ndyuūs. Maaⁿ ní ley miiⁿ 
canee tan'dúúcā chi nguɛɛ́ ́dɛɛvɛɛ́ ́
n'dai. 11

 Caati chí ley miiⁿ chí dɛɛvɛɛ́ ́

ní cunee 'áámá tiempo nūuⁿ tuu'mi 
ní chuunee dɛɛvɛɛ́ ́taavi cá nduudu 
yeⁿ'é Ndyuūs chííⁿ chí 'áámá cūnee.

12
 Cáávā chuū deenú 'nū chi 

compromiso chi ngai canéé cueⁿ'e 
daāⁿmaⁿ ní 'tíícā cuuví. Maaⁿ ní 
caaⁿ'máⁿ 'nū nduudu ngai yeⁿ'é 
Ndyuūs ní nguɛɛ́ ́'va'a 'nū mar 
'áámá. 13

 Nguɛɛ́ ́diíⁿ 'nū tan'dúúcā 
chi diiⁿ Moisés taachi snduú yā 
'áámá velo naáⁿ yā ti 'iiⁿ'yāⁿ Israel 
nguɛɛ́ ́cuuvi snáaⁿ yā naaⁿ Moisés 
miiⁿ cucáávā dɛɛvɛ yeⁿ'e Ndyuūs 
chi canéé na náaⁿ yā. Dɛɛvɛ ́miiⁿ 
nguɛɛ́ ́chíí 'naaⁿ. 14

 Ní 'iiⁿ'yāⁿ Israel 
s'eeⁿ nguɛɛ́ ́tuumicadiinúúⁿ yā 
yeⁿ'e dɛɛvɛɛ́ ́chi canéé nááⁿ Moisés 
miiⁿ. Ndii nguuví 'cūū taachi 'iiⁿ'yāⁿ 
Israel s'eeⁿ ch'eeⁿ yā compromiso 
ndiicúū miiⁿ, nguɛɛ cuuvi deenú yā 
caati canée yā tan'dúúcā chi canéé 
'aama velo na naáⁿ yā. Velo miiⁿ 
Cristo diiⁿ chi chó'ōo yeⁿ'ē. 15

 Ndii 
nguuví 'cūū taachí 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ 'cueeⁿ 
yā ley yeⁿ'e Moisés, cunee velo miiⁿ 
ti nan'gaadí vaanīcádiinūuⁿ yeⁿ'e yā. 
16

 Ní ndii taachi cu'téénu yā Señor 
Jesucristo Daiyá Dendyuūs tuu'mi 
ní velo miiⁿ ní cuavii. 17

 Señor miiⁿ 
ní Espíritu yeⁿ'e Cristo. Ní naachi 
vɛɛ́ ́Espíritu miiⁿ yeⁿ'e Señor miiⁿ 
tuu'mi ní 'iiⁿ'yāⁿ canéé libre yā. 
18

 Maaⁿ ní cáávā chuū nducyaaca 
yú nguɛɛ́ ́snee yú tan'dúúcā chi 
vɛɛ́ ́'áámá velo na naaⁿ yú. Maaⁿ ní 
'iiⁿ'yāⁿ n'diichi yā dɛɛvɛ yeⁿ'e Señor 
Jesucristo yeⁿ'e yú na vida yeⁿ'e yú 
ti s'uuúⁿ tan'dúúcā 'áámá espejo, 
'tíícā s'uuúⁿ. Ní taachi n'diichi yú 
Señor Jesucristo yeⁿ'ē yú tuu'mi 
ní n̄'daaⁿ vida yeⁿ'e yú chi cuuvi 
tan'dúúcā vida yeⁿ'é Cristo. Ní 
cūnee ngiinu yú chí n̄'daāⁿ vida 
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yeⁿ'e yú tan'dúúcā chi ch'ɛɛtɛ ca 
dɛɛvɛ vida yeⁿ'ē Señor Jesucristo 
yeⁿ'ē yú. Chuū chi idiíⁿ Espíritu 
yeⁿ'e Cristo cáávā s'uuúⁿ.

4 �Deenu yú chi Señor Jesucristo 
tee yā s'uuúⁿ cosas chi n'dai 

ca. Cáávā chuū diíⁿ 'nū ntiiⁿnyuⁿ 
yeⁿ'é yā ní caaⁿ'máⁿ 'nū nduudu 
cuaacu yeⁿ'é yā ní nguɛɛ cuuvi 
cúunū 'nū. 2 Maaⁿ ní nguɛɛ diíⁿ 'nū 
cosas chi nguɛɛ n'daacā chi cuuvi 
snááⁿ 'iiⁿ'yāⁿ, cosa chi diíⁿ 'nū chi 
'cuináaⁿ 'nū nanááⁿ 'iiⁿ'yāⁿ. Ní nguɛɛ́ ́
cachiicá 'nu nginnche'éí 'nū 'iiⁿ'yāⁿ. 
Ní nguɛɛ́ ́ndastaⁿ'á 'nū nduudu 
cuaacu yeⁿ'é Ndyuūs ndúúcū 
nduudu yaadi. 'Tíícā idiíⁿ 'nū ní 
caaⁿ'maⁿ 'nū dámaāⁿ nduudu cuaacu 
yeⁿ'é Dendyuūs ní cuuvi deenú 
nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ, ní Dendyuūs 
n'diichí yā nús'uu. 3 Nduuti chi 
'iiⁿ'yāⁿ nguɛɛ́ ́ituumicádiinuuⁿ yā 
nduudu cuaacu chi ngaⁿ'á 'nū tuu'mí 
ní 'iiⁿ'yāⁿ miiⁿ nguɛɛ́ ́i'téénu yā 
Señor Jesucristo yeⁿ'ē yú ní cuuvi 
ndái yā. 4 'Iiⁿ'yāⁿ nguɛɛ́ ́i'téénu yā 
Señor Jesucristo caati ndyuūs yeⁿ'ē 
iⁿ'yeeⁿdí 'cūū chi yááⁿn'guiinūuⁿ 
n'gaadi sá ná vaadī cadiinúúⁿ yeⁿ'e 
yā, caati yaaⁿn'guiinūuⁿ nguɛɛ́ ́
n'gúúⁿ sá chi n'diichí yā dɛɛvɛ yeⁿ'e 
Dendyuūs. Maaⁿ ní 'iicu 'iiⁿ'yāⁿ 
nguɛɛ́ ́snaaⁿ yā dɛɛvɛ ́n'dai yeⁿ'e 
nduudu yeⁿ'e Cristo chí dɛɛvɛ. 
Ní s'uuúⁿ taachí inaaⁿ yú Cristo 
miiⁿ inaaⁿ yú Ndyuūs. 5 Ní taachi 
ngaⁿ'á 'nū nduudu yeⁿ'e Dendyuūs 
nguɛɛ́ ́ngaⁿ'á 'nū nduudu yeⁿ'e 
maá 'nū ti ngaⁿ'á 'nū chi Jesucristo 
miiⁿ ní Señor yeⁿ'ē yú. Tiī nús'uu 
ní dichíí'vɛ 'nū ndís'tiī cucáávā 
chi Cristo neⁿ'é yā nducyaaca 
'iiⁿ'yāⁿ. 6 Ní taachi Ndyuūs din'dái 

yā iⁿ'yeēⁿdī ngaⁿ'a yā 'tíícā: Yeⁿ'e 
naachí maaiⁿ miiⁿ canéé dɛɛvɛ. 
Maaⁿ Ndyuūs miiⁿ ní diíⁿ yā chi 
dɛɛvɛ miiⁿ canéé na staava yeⁿ'é 'nū. 
Ní ndúúcū dɛɛvɛ miiⁿ cuuvi deenú 
'nū vaadī deenu yeⁿ'é Ndyuūs chí 
n'dai taavi ca. Ní nús'uu n'diichí 'nū 
dɛɛvɛ yeⁿ'é Ndyuūs taachi n'diichi 
'nū naaⁿ Jesucristo miiⁿ.

Vida yeⁿ'é 'iiⁿ'yāⁿ chi 
i'téénu yā Jesucristo

7
 Ní nduudu cuaacu yeⁿ'e Ndyuūs 

chi i'téénu 'nū canéé na staava 
yeⁿ'e 'nū tan'dúúcā tesoro 'tíícā. Ní 
'áárá chi cuerpo yeⁿ'é 'nū tan'dúúcā 
'cuūtí yáⁿ'āa chi nguɛɛ dɛɛvɛɛ́,́ 
nú'suu ch'iⁿ'í 'nū cáávā ntiiⁿnyuⁿ 
chi diíⁿ 'nū chi poder chi cānee 
nduucú 'nū ní ch'ɛɛtɛ ca ní yeⁿ'é 
Ndyuūs. Ní nguɛɛ́ ́yeⁿ'ē nús'uu. 
8

 'Áárá chi nduū cuaaⁿ n'geenú 'nū 
ngii mar 'áámá naāⁿ nguɛɛ́ ́diīⁿ chi 
dúú'va 'nū. 'Áárá chi n'deee nááⁿ 
inadacádiinúúⁿ 'nū deenú chɛɛ chi 
diíⁿ 'nū. 9 'Áárá chi 'iiⁿ'yāⁿ ní n'daa 
yā chi neⁿ'e 'caaⁿ'núⁿ yā nús'uu 
Dendyuūs canee yā nduucú 'nū. 
'Áárá chi 'iiⁿ'yāⁿ cun'dáa yā nús'uu 
na yáⁿ'āa nguɛɛ 'cuūvi 'nū. 10

 'Āā tií 
nūuⁿ cuááⁿ naachi caⁿ'á 'nū cueⁿ'e 
daāⁿmaⁿ canee na staava yeⁿ'é 'nū 
chi cuuvi 'cuūví 'nū tan'dúúcā chi 
ch'iī Señor Jesucristo yeⁿ'e yú. Ní 
'íícú 'iiⁿ'yāⁿ cuuvi n'diichí yā chi 
Jesucristo nadanguáⁿ'ai yā nús'uu. 
Ní cuuvi deenú yā chí Jesucristo 
canduuchí yā. 11

 Ní nducuéⁿ'e 
tiempo chi snduuchí 'nū na iⁿ'yeeⁿdí 
'cūū deenú 'nū chi cuuvi 'cuuví 'nū 
cucáávā chi nús'uū diíⁿ 'nū ntiīⁿnyuⁿ 
yeⁿ'e Cristo. Ní 'íícú 'iiⁿ'yāⁿ cuuvi 
n'diichí yā chi poder yeⁿ'e Cristo 
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Jesús canéé ndúúcū nús'uu. 12
 'Tíícā 

ní vaadī n'gii diīⁿ ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'ē na 
vida yeⁿ'é 'nū 'tiicá ntuūⁿ vida cueⁿ'e 
daāⁿmaⁿ diiⁿ ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'ē na vida 
yeⁿ'é ndís'tiī.

13
 'Tíícā canéé nguūⁿ na libro yeⁿ'é 

Ndyuūs ndii cuááⁿ vmnaaⁿ: 'Úú 
i'teenú, ní cáávā chiiⁿ chi ngaⁿ'á. 
Ni 'tiicá ntúūⁿ nús'uu i'téénu 'nū ní 
cáávā chuū ngaⁿ'á 'nū. Ní daama 
chi'téénu 'nū ndúúcu yā. 14

 Caati 
deenu yú chi 'iiⁿ'yāⁿ chi nadacuéeⁿ 
yā Señor Jesucristo yeⁿ'e nguaaⁿ 
tinaⁿ'ā, 'iiⁿ'yāⁿ miiⁿ nadacuéeⁿ 
ntúūⁿ yā s'uuúⁿ yeⁿ'e nguaaⁿ tináⁿ'ā. 
Ní Dendyuūs candɛɛ ́yā nús'uu 
ndúúcū ndís'tiī nanááⁿ Jesucristo. 
15

 Nducuéⁿ'e chi diíⁿ 'nū ní 
cucáávā chi ndís'tiī cuuvi cuta'á nī 
tanducuéⁿ'ē chí n'dai. Ní 'íícú n'deee 
'nááⁿ 'iiⁿ'yāⁿ cuuvi cuta'á yā cosa chi 
n'dai yeⁿ'é Dendyuūs. Ní n'deee n'dáí 
'iiⁿ'yāⁿ cuuvi caaⁿ'maⁿngua'á yā, ní 
ca'a yā gracia, Dendyuūs, ní cuuvi 
ch'ɛɛtɛ cá yā Dendyuūs chi dɛɛvɛ 
taavi ca.

16
 Cáávā nducuéⁿ'ē chuū nguɛɛ́ ́

ngii cúunu yú 'aara chi cuerpo yeⁿ'e 
yú n'gii nééⁿ nguuvi nguuvi naati 
Dendyuūs tée yā fuerzas s'uuúⁿ 
nguuvi nguuvi. 17

 Níícú chuū chi 
n'geenú yú ngii na iⁿ'yeeⁿdí 'cūū 
nguɛɛ́ ́ch'ɛɛtɛ ní nuuⁿ nūuⁿ chó'ōo, 
ní diiⁿ cáávā s'uuúⁿ chi vɛɛ́ ́yeⁿ'e 
yú 'aama lugar chí n'dɛɛvɛ n'dai ca 
ní n'deēe ca chi 'áámá cunee cueⁿ'e 
daāⁿmaⁿ. 18

 Maaⁿ ní nguɛɛ diiⁿ yú 
cuenta yeⁿ'e dendu'ū chi inaaⁿ yú 
ti chííⁿ chí inaaⁿ yú ní ngo'o yéⁿ'ē. 
Naati chííⁿ chi nguɛɛ́ ́inaaⁿ yú 
cunee cueⁿ'e daāⁿmaⁿ.

5 �Maaⁿ ní deenu yú chi cuerpo 
yeⁿ'e yú 'cuiinu ti tan'dúúcā 

'áámá va'ai chi nguɛɛ́ ́'áámá cūnee 
'tíícā cuerpo yeⁿ'e yú naati Ndyuūs 
idin'dái yā 'aama va'āī yeⁿ'e yú 
ná va'ai chɛɛti nguuvi chí 'áámá 
cūnee. Ní nguɛɛ́ ́saⁿ'ā yeⁿ'e iⁿ'yeeⁿdí 
'cūū din'dái sa ndúúcū ta'a sa va'ai 
miiⁿ. 2 Maaⁿ ní chí n'dai yiinu yú 
ti nééné neⁿ'é yú n̄'daaⁿ yú cuerpo 
yeⁿ'e yú ní snee yú na va'ai chɛɛtī 
nguūvī ndúúcū cuerpo ngai ní 
dɛɛvɛ chi yeⁿ'e va'ai chɛɛti nguuvi. 
3

 Nguuvi miiⁿ ní Ndyuūs ca'á yā 
chi tée yā 'aama cuerpo ngai yeⁿ'e 
yú chi tan'dúúcā chi 'aama vestido. 
Ní Ndyuūs nguɛɛ́ ́cuuvi ndaacá yā 
s'uuúⁿ chi nguɛɛ́ ́chí dɛɛvɛ cuerpo 
yeⁿ'e yú. 4 Neⁿ'e chi snée yú na 
iⁿ'yeeⁿdí 'cūū na va'ai yeⁿ'e yú chi 
cuerpo yeⁿ'e yú, nandáí yiinu yú ti 
n'geenu yú ngii. Nguɛɛ́ ́cucaavā chi 
neⁿ'e yú chi cuerpo ndiicúū yeⁿ'e yú 
'cuūvī naati neⁿ'e yú chi Ndyuūs tée 
yā chi'caadí na cuerpo yeⁿ'e yú chí 
ngai chi tan'dúúcā chi catecai ngai 
yú. Ní 'iicú cuerpo ndiicúū yeⁿ'e yú 
yeⁿ'ē iⁿ'yeeⁿdí 'cūū ní 'cuiinu ti snée 
yú ndúúcū cuerpo chí ngai ní vɛɛ́ ́
vida cueⁿ'e daāⁿmaⁿ yeⁿ'e yú. 5 Ní 
cáávā chuū ní Ndyuūs ch'iindiyaáⁿ 
yā yeⁿ'e yú cuerpo chí ngai ní tee 
yā Espíritu N'dai yeⁿ'e yā s'uuúⁿ chi 
cuuvi deenu yú chi cuaacu chi tee 
yā chuū chi cuuvi yeⁿ'e yú.

6
 'Tííca rā va, cueⁿ'e daāⁿmaⁿ 

vɛɛ́ ́confianza yeⁿ'e yú ndúúcū 
Dendyuūs. Deenu yú chi neⁿ'e chi 
snée yú na iⁿ'yeeⁿdí 'cūū ndúúcū 
cuerpo ndiicúū yeⁿ'e yú nguɛɛ́ ́cuuví 
cunee yú ndúúcū Señor yeⁿ'e yú 
na va'ai chɛɛti nguuvi. 7 Maaⁿ ní 
chiiⁿ chi diiⁿ yú, diiⁿ yú ti i'teenu 
yú Jesucristo ní nguɛɛ́ ́idiiⁿ yú 
cucáávā chi n'diichi yú cosa chi 
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yeⁿ'ē iⁿ'yeeⁿdí 'cūū. 8 'Íícú vɛɛ 
confianza yeⁿ'ē yú. Neⁿ'e yú caⁿ'a yú 
yeⁿ'ē vaacu yú chi cuerpo ndiicúū 
yeⁿ'e yú ní cunee yú ndúúcū cuerpo 
ngai yeⁿ'e yú na va'ai chɛɛti nguuvi 
ndúúcū Señor yeⁿ'ē yú. 9 Cáávā chuū 
neⁿ'e yú diiⁿ yú cueⁿ'e daāⁿmaⁿ chiiⁿ 
chi Ndyuūs neⁿ'é yā chi diiⁿ yú 
nduuti chi snée yú na va'āī yeⁿ'e yú 
na iⁿ'yeeⁿdí 'cūū o nduuti chi snée 
yú na va'āī yeⁿ'e yú na va'āī chɛɛtí 
nguuvi ndúúcū Señor Jesucristo. 
10

 Ti 'tíícā nducyaaca yú canee chi 
naⁿ'a yú nanááⁿ juez chi Cristo ní 
'íícu ca'aama ca'aama s'uuúⁿ cuuvi 
cuta'ā yú chuu chi cuuvi yeⁿ'ē yú 
tan'dúúcā chi diiⁿ yú ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'é 
yā neⁿ'e chi snee yú na cuerpo 
ndiicúū yeⁿ'e yú na iⁿ'yeeⁿdí 'cūū, 
nduuti chi ntiiⁿnyuⁿ chi n'daacā o 
nguɛɛ n'daacā.

Nduudu cuaacu yeⁿ'e vaadī 'diīiⁿ
11

 Nús'uu ní deenú 'nū chi Señor 
Jesucristo caⁿ'á yā n'diichí yā 
nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ. Ní neⁿ'é 'nū diíⁿ 
'nū n'daacā. Ní cáávā chuū ní nús'uu 
diitu diíⁿ 'nū nducuéⁿ'ē chi ch'iⁿ'í 'nū 
'iiⁿ'yāⁿ chi ngaⁿ'á 'nū nduudu cuaacu 
yeⁿ'e Señor Jesucristo. Ndyuūs 
déénu yā chiiⁿ chi diíⁿ 'nū ní cunee 
ngiinú 'nū chi ndís'tiī cuuvi déénu 
nī chuū dendu'ū. 12

 Nguɛɛ́ ́ngaⁿ'á 'nu 
taama vmnéⁿ'ēe yeⁿ'e vida yeⁿ'é 'nū 
nanááⁿ ndís'tiī naati ca'á 'nū 'áámá 
lugar ndís'tiī ti cuuvi caaⁿ'máⁿ nī 
chi n'daacā idiíⁿ 'nū. Ngaⁿ'á 'nū 
nduudu cuaacu nanááⁿ ndís'tiī. Maaⁿ 
ní 'iicu ndís'tiī cuuvi nan'guɛɛcútáⁿ'a 
nī yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ chi itiinguuneéⁿ nī, 
'iiⁿ'yāⁿ chi ngaⁿ'a yā yeⁿ'e maáⁿ yā 
chi n'daacā yā tan'dúúcā chi tanáⁿ'ā 
'iiⁿ'yāⁿ snaaⁿ yā, ní 'iiⁿ'yāⁿ miiⁿ nguɛɛ́ ́

nacádiinúúⁿ yā yeⁿ'ē chííⁿ chi vɛɛ 
na staava yeⁿ'é yā. 13

 Ní nduuti 
chi nadacadiinúúⁿ nī chi nús'uu 
tan'dúúcā loco nús'uu, 'tíícā ngaⁿ'á 
'nū ní diíⁿ 'nū chi Ndyuūs ní ch'ɛɛtɛ ́
yā nanááⁿ ndís'tiī. Ní nduuti chí 
nguɛɛ́ ́loco 'nū ní cáávā chi diíⁿ 'nū 
ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'e Ndyuūs cucáávā 
ndís'tiī. 14

 Jesucristo ngaⁿ'a ntiiⁿnyuⁿ 
yeⁿ'é 'nū ti neⁿ'é yā nús'uu. Deenu 
yú chi cuaacu chi 'áámá saⁿ'a chi 
Cristo ch'iī sa, ní cucáávā saⁿ'ā 
miiⁿ ní tan'dúúcā chi nducyaaca 
'iiⁿ'yāⁿ ní ch'iī. 15

 'Tíícā Cristo ch'īi 
yā cucáávā nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ maaⁿ 
ní 'iiⁿ'yāⁿ chi snéé yā na iⁿ'yeeⁿdí 
'cūū. 'Iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ 'āā ntɛɛ́ ́snée yā 
cucáávā vida yeⁿ'e maáⁿ yā caati 
snée yā yeⁿ'e Jesucristo chi ch'īi yā 
ní nduuchi ntuuⁿ yā yeⁿ'e nguaaⁿ 
tináⁿ'ā cucáávā 'iiⁿ'yāⁿ. 16

 Maaⁿ ní 
cáávā chuū chi chó'ōo nús'uu nguɛɛ́ ́
inaáⁿ 'nū 'tɛɛ́ ́yeⁿ'ē 'iiⁿ'yāⁿ tan'dúúcā 
tanáⁿ'ā 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'ē iⁿ'yeeⁿdí 'cūū. 
Tiempo chi 'āā chó'ōo nús'uu inaáⁿ 
'nū Cristo ndúúcū yeⁿ'ē chi diíⁿ yā 
taachi canee yā na iⁿ'yeeⁿdí 'cūū 
naati maaⁿ ní nguɛɛ inaáⁿ 'nū 'tíícā. 
Inaáⁿ 'nū chi Cristo ní Ndyuūs. 
17

 'Tíícā ní 'iiⁿ'yāⁿ chi i'téénu yā 
Cristo ní yeⁿ'é Cristo. Ní 'iiⁿ'yāⁿ miiⁿ 
'áámá 'iiⁿ'yāⁿ ngai. Cosas chi diíⁿ 
yā vmnaaⁿ nguɛɛ́ ́diíⁿ yā maaⁿ ti 
nducuéⁿ'ē chí diíⁿ yā ní yeⁿ'e vida 
ngai yeⁿ'e yā.

18
 Ní tanducueⁿ'ē chúū ní Ndyuūs 

diíⁿ yā. Cucáávā Cristo miiⁿ ní 
Ndyuūs diíⁿ yā chi s'uuúⁿ ní yeⁿ'é 
yā s'uuúⁿ ní nguɛɛ́ ́contra yeⁿ'e yā 
s'uuúⁿ. Ní Ndyuūs ngaⁿ'a ntiiⁿnyúⁿ 
yā yeⁿ'é 'nū chi caaⁿ'máⁿ 'nū nduudu 
yeⁿ'é yā chi 'iiⁿ'yāⁿ na iⁿ'yeeⁿdí 'cūū 
cuuví yeⁿ'é yā 'iiⁿ'yāⁿ. 19

 'Tíícā canee 
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chi caaⁿ'máⁿ 'nū nduudu cuaacu 
yeⁿ'e Cristo chi 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ cuuvi 
yeⁿ'é yā 'iiⁿ'yāⁿ. Ní cucáávā Cristo 
miiⁿ Ndyuūs diíⁿ yā chi vɛɛ́ ́vaadī 
'diīíⁿ nguaaⁿ 'iiⁿ'yāⁿ nduucú yā. Ní 
nguɛɛ́ ́diiⁿ Ndyuūs cuenta yeⁿ'e 
nuuⁿndi yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ. Níícu 
Ndyuūs tee yā nús'uu ntiiⁿnyuⁿ chi 
caaⁿ'máⁿ 'nū nduudú 'cūū yeⁿ'é yā 
chi vaadī 'diīiⁿ. 20

 Maaⁿ ní 'tíícā 
ndaá 'nū nanááⁿ ndís'tiī ndúúcū 
nduudu yeⁿ'e Cristo ní caaⁿ'máⁿ 'nū 
nduudu miiⁿ na lado yeⁿ'e Ndyuūs. 
Ní tan'dúúcā chi Cristo ngaⁿ'á yā chi 
ndaacadaamí nī, cáávā chuū nús'uu 
ngiicá 'nū ndís'tiī cááva Cristo 
chi ndaacadaamí nī yeⁿ'e nuuⁿndi 
yeⁿ'é nī ní 'íícú vɛɛ́ ́vaadī 'diīiⁿ yeⁿ'e 
ndís'tiī ndúúcū Ndyuūs. 21

 Cristo 
nguɛɛ́ ́dinuuⁿndí yā mar 'áámá. 
Caati cucáávā s'uūuⁿ Ndyuūs diiⁿ 
cuenta yā ní diíⁿ yā tan'dúúcā chi 
Cristo dinuuⁿndí yā. Ní 'íícú taachi 
yeⁿ'e Cristo s'uuúⁿ Ndyuūs n'diichí 
yā s'uuúⁿ chi nduuví n'dai vida yeⁿ'ē 
yú nanáaⁿ yā.

6 �'Tiicá ntúūⁿ nús'uu diíⁿ 'nū 
ntiiⁿnyuⁿ tan'dúúcā chi 

ntiiⁿnyuⁿ chi neⁿ'e Ndyuūs. Ngiicá 
'nū ndís'tiī chi cuta'á nī vaadī n'dai 
chi itée Ndyuūs chi vaadī n'dai chi 
Ndyuūs ch'iⁿ'í yā s'uuúⁿ. 2 Caati 'tíícā 
Ndyuūs ngaⁿ'a yā. Ni canéé nguūⁿ 
na libro yeⁿ'é yā:

'Úú ch'iindiveéⁿ nduudu yeⁿ'é 
nī tiempo chi n'daacā. Ní 
chinneé ndís'tiī nguuvi chí 
nanguaⁿ'áí nī.

Nguuvi 'cūū ní 'áámá nguuvi chi 
cuuvi n'dai cáávā ndís'tiī, nguuvi 'cūū 
ní nguuvi chi cuuvi nanguaⁿ'ai nī.

3
 Maaⁿ ní nguɛɛ́ ́diíⁿ 'nū mar 'áámá 

cosa chi di'vaachí 'iiⁿ'yāⁿ ti 'iiⁿ'yāⁿ 

cuuvi caaⁿ'máⁿ yā chi ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'e 
Ndyuūs chi diíⁿ 'nū nguɛɛ́ ́n'daacā. 
4

 Naati diíⁿ 'nū nducuéⁿ'ē ntiiⁿnyuⁿ 
miiⁿ chi n'daacā ti neⁿ'é 'nū ch'iⁿ'í 
'nū nducyáácá 'iiⁿ'yāⁿ chi ntiiⁿnyuⁿ 
chi diíⁿ 'nū ní yeⁿ'e Ndyuūs. Ní 
cucáávā ntiiⁿnyuⁿ miiⁿ chi chɛɛ ́'nū 
yeⁿ'e nducuéⁿ'ē chi ch'eenú 'nū chiī 
nguuvi nguuvi. Ní nééné n'deēe 
dendu'ū chííⁿ chí di'vaachi nús'uu 
ndúucū chi vɛɛ necesidades yeⁿ'é 
'nū ndúúcū vaadī 'caa'va. 5 Ní ch'eⁿ'é 
yā nús'uu chí cu'néeⁿ yā nús'uu 
na vacūū. Ní neené 'yaaⁿ 'iiⁿ'yāⁿ 
nduuvidaamá yā yeⁿ'e chi neⁿ'e 
'cueⁿ'e yā nús'uu. Ní diíⁿ 'nū n'deee 
n'dáí ntiiⁿnyuⁿ chi nééné díítūu. 
Ní cho'ōo 'nááⁿ nguuvi chi nguɛɛ́ ́
cheetiyaadú 'nū, ní nguɛɛ́ ́che'e 'nū 
va. 6 Níícú nducuéⁿ'ē dendu'ū chuū 
ní ch'iⁿ'í 'nū 'iiⁿ'yāⁿ chi vida yeⁿ'é 'nū 
ní n'daacā. Ní ch'iⁿ'í 'nū chi deenú 
'nū nduudu cuaacu yeⁿ'é Ndyuūs. Ní 
diíⁿ 'nū ntiiⁿnyuⁿ miiⁿ ndúúcū vaadī 
ngiīnū ní ndúúcū vaadī n'dai. Ní diíⁿ 
'nū nducuéⁿ'ē cucáávā Espíritu N'dai 
yeⁿ'é Ndyuūs canee nduucú 'nū. Diíⁿ 
'nū túúcā ti cuaacu nííⁿnyúⁿ dineⁿ'é 
'nu nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ. 7 Ní ngaⁿ'á 
'nū nduudu cuaacu cucáávā poder 
yeⁿ'e Ndyuūs chi canee nduucú 
'nū ní caavā chi n'daacā caneé 'nū 
nanááⁿ Ndyuūs. 'Tíícā diíⁿ 'nū. Ní 
diíⁿ 'nū defender nús'uu ndúúcū 
vaadī cuaacu. Ndúúcū vaadī cuaacu 
miiⁿ ní tan'dúúcā chi ndɛɛ́ ́'nū 'áámá 
machete chí 'uūvi lados 'caāiⁿ ní diíⁿ 
'nū defender nús'uu nduūcū. 'Tíícā 
diíⁿ 'nū. 8 Ní náⁿ'ā 'iiⁿ'yāⁿ ngaⁿ'á yā 
chí n'dáí 'nū ní tanáⁿ'a yā ngaⁿ'á 
yā chi nguɛɛ́ ́n'dáí 'nū. Ní náⁿ'ā 
'iiⁿ'yāⁿ ngaⁿ'á n'daaca yeⁿ'é 'nū ní 
tanáⁿ'a yā nguɛɛ́ ́ngaⁿ'a n'daaca 
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yeⁿ'é 'nū. 'Áámá tiempo ní diíⁿ yā 
tratar nduucú 'nū tan'dúúcā chi 
ngaⁿ'á 'nū nduudu yaadi ní taama 
tiempo tan'dúúcā chi ngaⁿ'á 'nū chi 
cuaacu. 9 Ní 'áámá tiempo 'iiⁿ'yāⁿ 
diíⁿ yā tan'dúúcā chi nguɛɛ́ ́n'diichí 
yā nús'uu 'tíícā diíⁿ yā, ní táámá 
tiempo diíⁿ yā tan'dúúcā chi nús'uu 
amigos yeⁿ'é yā, 'tíícā diíⁿ yā. Ní 
n'deee n'dáí tiempo cuuví 'cuūvi 
'nū ní nguɛɛ́ ́'cuūvi 'nū. Ní tee yā 
nús'uu 'áámá castigo chi neené 
díítūu n'deee n'dáí tiempo naati 
nguɛɛ 'caaⁿ'núⁿ yā nús'uu. 10

 'Áárá 
chí di'vaachí yā nús'uu, nús'uu ní 
yeenú 'nū. 'Áárá chi pobre nús'uu, 
diíⁿ 'nū ntiiⁿnyuⁿ ni n'deee n'dáí 
'iiⁿ'yāⁿ vɛɛ́ ́vaadī 'cuiica yeⁿ'é yā. 
'Áárá chi nguɛɛ́ ́dɛ'ɛ ̄vɛɛ vɛɛ́ ́yeⁿ'é 'nū 
nducuéⁿ'ē chi vɛɛ́ ́ní yeⁿ'é 'nū.

11
 Ndís'tiī hermanos yeⁿ'e yú yeⁿ'e 

yáāⁿ Corinto, dinguúⁿ 'nū nduudu 
yeⁿ'é 'nū yeⁿ'e nducuéⁿ'ē chi vɛɛ́ ́
tan'dúúcā chi vɛɛ́ ́ca. Ní nduudu 
miiⁿ cachiica yeⁿ'ē staava yeⁿ'é 'nū ti 
neⁿ'é 'nū ndís'tiī. 12

 Nús'uu ch'iⁿ'í 'nū 
nducuéⁿ'ē chi canee na staava yeⁿ'é 
'nū naati ndís'tiī nguɛɛ́ ́diíⁿ nī 'túúcā 
nduucú 'nū ti nguɛɛ́ ́ch'iⁿ'í nī nús'uu 
chi neⁿ'é nī nús'uu ndúúcū núúⁿmáⁿ 
staava yeⁿ'é nī. 13

 Nús'uu ngiica 
'nū ndís'tiī tan'dúúcā 'áámá chiida 
ngiica yā daiya yā 'tíícā ngiica 'nū 
ndís'tiī ti cuuví dinéⁿ'e nī nús'uu 
ndúúcū núúⁿmáⁿ staava yeⁿ'é nī. Ní 
ndís'tiī cuuví caaⁿ'máⁿ nī nduudu 
cuaacu yeⁿ'ē nducuéⁿ'ē tan'dúúcā 
chi nús'uu diíⁿ 'nū ndúúcu nī.

Cuerpo yeⁿ'e yú miiⁿ ní yáacū 
yeⁿ'é Ndyuūs chí canduuchi

14
 Ndís'tiī, nguɛɛ́ ́caⁿ'á nī ndúúcū 

'iiⁿ'yāⁿ chi nguɛɛ́ ́i'téénu yā 

Jesucristo ti nguɛɛ́ ́cuuvi diiⁿ nī 
dáámá ntiiⁿnyúⁿ ndúúcu yā. Ní 
diíⁿ nī tan'dúúcā 'áámá yunta chi 
nguɛɛ daamá tī, 'tíícā diíⁿ nī. ¿'Áá 
cuuví cuuvi dáámá chi n'daācā 
ndúúcū chi nguɛɛ n'daācā? O ¿'áá 
daama canee chi dɛɛvɛ ndúúcū 
chi maāiⁿ? Nguɛɛ́ ́cuuvi. 15

 ¿'Áá 
cuuvi nduuvidaamá Cristo ndúúcū 
Satanás? O ¿'áá daama vɛɛ parte 
yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ chi i'téénu yā Cristo 
ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ chi nguɛɛ́ ́i'téénu 
yā Cristo? Nguɛɛ́ ́cuuvi. 16

 ¿'Áá 
nduuvidaama templo yeⁿ'e Ndyuūs 
ndúúcū ídolos? Nguɛɛ́ ́cuuvi. 
Cuerpo yeⁿ'e ndís'tiī ní yaacū yeⁿ'é 
Ndyuūs. Ndyuūs maáⁿ yā ngaⁿ'a yā 
na libro yeⁿ'é yā 'tíícā:

'Úú Ndyuūs caneé nduucú 'iiⁿ'yāⁿ 
yeⁿ'é ní cachiicá nguaaⁿ 'iiⁿ'yāⁿ 
yeⁿ'é. 'Úú ní cuuvi Ndyuūs 
yeⁿ'é yā ní 'iiⁿ'yāⁿ cuuvi 'iiⁿ'yāⁿ 
yeⁿ'é.

17
 Cááva chuū Ndyuūs ngaⁿ'á yā ní 

canéé nguūⁿ 'tíícā:
Nan'dáa nī nguaaⁿ 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ 

ní divíi nī yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ. 
'Tíícā ngaⁿ'a Señor 'iivú 
Ndyuūs. Nguɛɛ́ ́tuu'ví nī 
dendu'ū chi vaatíī. Ní 'iicu 'úú 
Ndyuūs diíⁿ aceptar ndís'tiī.

	 18	Ni 'úú Ndyuūs cuuví Chiidá nī. 
Ní ndís'tiī cuuvi daiyá ndís'tiī, 
'tíícā ngaⁿ'a 'iivú Ndyuūs caati 
nducuéⁿ'ē poder chi vɛɛ́ ́ní 
yeⁿ'é yā.

7 �'Tiicá ndís'tiī hermanos yeⁿ'é 
chi neené neⁿ'é. Nducuéⁿ'ē 

chuū ní promesa chi Ndyuūs tée yā 
s'uūuⁿ. Cáávā chuū canee ntúūⁿ chi 
diiⁿ yú ndúúcū cuerpo yeⁿ'ē yú ní 
ndúúcū espíritu yeⁿ'ē yú nducuéⁿ'ē 
chi n'daacā 'iicu ní dɛɛvɛ yú. Ní 
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nguɛɛ́ ́diiⁿ yú mar 'áámá cosa chi 
nguɛɛ́ ́n'daacā ti vɛɛ nuūⁿndī yeⁿ'ē 
yú. Ní néⁿ'é chi canduuchi yú na 
iⁿ'yeeⁿdí 'cūū canee chi diiⁿ yú chi 
dɛɛvɛ ca yú tan'dúúcā chi neⁿ'e 
Ndyuūs. 'Tíícā diiⁿ yú ti 'va'a yú 
Ndyuūs.

'Iiⁿ'yāⁿ chi i'teenú yā Cristo na 
yáāⁿ Corinto nanguɛɛcunée 

yā din'daacá yā
2

 Maaⁿ ní ngiica 'nū ndís'tiī 
chi 'cuáaⁿ nī nduudu yeⁿ'é 'nū na 
staava yeⁿ'é nī. Nús'uū nguɛɛ diiⁿ 
daño 'nū yeⁿ'ē mar 'áámá nī, ndíí 
nguɛɛ́ ́diíⁿ 'nū chi diiⁿ nuuⁿndí nī 
ndíí nguɛɛ́ ́nginnche'éí 'nū mar 
'áámá 'iiⁿ'yāⁿ. 3 'Úú nguɛɛ ngaⁿ'á 
chuū ti diíⁿ condenar ndís'tiī chi 
nguɛɛ́ ́n'daacá nī. Naati tan'dúúcā 
chi ngaⁿ'á vmnááⁿ vmnaaⁿ, neⁿ'é 
taavi ndís'tiī. Ní canee yú tan'dúúcā 
chi daama snée yú. 'Tiicá ntúūⁿ ní 
canduuchi yú daama vida yeⁿ'ē yú 
na iⁿ'yeeⁿdí 'cūū ní dáámá 'cuūvi 
yú. 4 Vɛɛ 'viich'ɛɛ́t́iinúúⁿ n'dai yeⁿ'é 
ndúúcu nī ní yeenú yeⁿ'e nī. Ní maaⁿ 
ní ndúúcū nducuéⁿ'ē chi ch'eenú 
chii nguɛɛ́ ́di'vaachi 'úú ti nééné vɛɛ́ ́
vaadī yeenú yeⁿ'é.

5
 Ní ndíí tiempo taachi ndaá 

'nū na yáⁿ'āa Macedonia nguɛɛ́ ́
ntaavī'tuūnuúⁿ cuerpo yeⁿ'é 'nū 
naati n'geenú 'nū ngíí nducuéⁿ'ē 
cuaaⁿ. Ní nguⁿ'u 'iiⁿ'yāⁿ nduucú 
'nū ní di'va'á 'nū na staava yeⁿ'é 
'nū. 6 Naati Ndyuūs chi ca'a 
yā 'viich'ɛɛtíínūuⁿ 'iiⁿ'yāⁿ chi 
chicuūnú, maaⁿ Ndyuūs ní tee yā 
'viich'ɛɛtíínūuⁿ nús'uu taachi ndaā 
saⁿ'ā Tito hermano yeⁿ'é 'nū. 7 Nguɛɛ́ ́
dámaāⁿ caavā chi ndaā saⁿ'ā Tito 
miiⁿ ti cáávā chi chiiⁿ sá chi ndís'tiī 

ca'a nī 'viich'ɛɛtíínūuⁿ saⁿ'ā miiⁿ. 
Ní saⁿ'ā miiⁿ yaa'vi sá nús'uu chi 
ndís'tiī neené neⁿ'é nī n'diichi nī 
nús'uu, ní neene dindaachí nī yeⁿ'é 
'nū ndii ná stááva yeⁿ'é nī. Ní neené 
neⁿ'é nī diíⁿ nī nducuéⁿ'ē chi 'úú 
neⁿ'é chi diíⁿ nī. Ní cucáávā chííⁿ ní 
yeenú taaví ca.

8
 Vmnááⁿ vmnaaⁿ diíⁿ sentir yeⁿ'e 

carta chi dinguúⁿ yeⁿ'é nī. 'Aara 
chi s'neeⁿ ndaachi yiinu nī cáávā 
carta miiⁿ. Maaⁿ ní nguɛɛ́ ́diíⁿ sentir 
yeⁿ'e chi dinguúⁿ yeⁿ'é nī. Vmnaaⁿ 
vmnaaⁿ nduuti chi s'neeⁿ ndaachī 
núúⁿ nī, deenú chi carta miiⁿ diīⁿ chí 
ch'ɛɛtinéé ndaachí nī 'áámá tiempo 
nūuⁿ. 9 Maaⁿ ní vɛɛ́ ́vaadī yeenú yeⁿ'é. 
Nguɛɛ́ ́cucáávā chi s'neeⁿ ndaachi 
núúⁿ nī naati s'neeⁿ ya'ai 'iinú nī 
taanduvɛɛ́ ́ní ndaacadaamí nī yeⁿ'e 
nuuⁿndi chi diíⁿ nī. Ní ndís'tiī s'neeⁿ 
ndaachí nī tan'dúúcā chi Ndyuūs 
neⁿ'e yā chi diíⁿ nī ní 'íícú nús'uu 
nguɛɛ́ ́diíⁿ 'nū mar 'áámá chi cuuvi 
ndái nī cucáávā nús'uu. 10

 Caati 
chííⁿ chi diíⁿ Ndyuūs chi inee ya'ai 
'iinu yú ní diiiⁿ chi ndaacadaami yú 
yeⁿ'e nuuⁿndi yeⁿ'e yú ní nnguaⁿ'ai 
yú. Ní 'íícú cáávā chuū nguɛɛ́ ́diiⁿ 
yú chi cunéé ya'āī 'íínu yú yeⁿ'e 
chi nadacadaami yú yeⁿ'ē nuuⁿndi 
yeⁿ'e yú. 'Iiⁿ'yāⁿ chi nguɛɛ́ ́i'téénu 
yā Ndyuūs ní ndaachi canee yā na 
iⁿ'yeeⁿdí 'cūū ní 'cuūvi yā cueⁿ'e 
daāⁿmaⁿ. 11

 Naati ndís'tii cuchɛɛ 
nī chi inéé ndaachí nī. N'diichí nī 
maaⁿ ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'e vaadī ndaachi 
táácā idiiiⁿ na vida yeⁿ'é nī. ¿'Áá diiiⁿ 
chi nadacadiinúúⁿ nī n'daacā yeⁿ'e 
nuuⁿndi chi diíⁿ nī ní caaⁿ'máⁿ nī chi 
nguɛɛ n'daacā idiíⁿ nī? ¿'Áá diiiⁿ chi 
ndís'tiī nguɛɛ́ ́canee yiinú nī yeⁿ'e 
chííⁿ chi diíⁿ nī? ¿'Áá 'va'á nī cúcááva 
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nuuⁿndi chi diíⁿ nī? Cuayiivi ní neⁿ'é 
nī n'diichí nī 'úú ní neⁿ'é nī chi ca'a 
castigo yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ chi dinuuⁿndí 
yā. Ní yeⁿ'ē nducueⁿ'é chuū ch'iⁿ'í nī 
ndúúcū chiiⁿ chi diíⁿ nī chi ndís'tiī 
diíⁿ nī chííⁿ chí n'daacā. 12

 'Tíícā 
taachi dinguúⁿ carta miiⁿ yeⁿ'e 
ndís'tiī, nguɛɛ́ ́dinguúⁿ cáávā 'iiⁿ'yāⁿ 
chi dinuuⁿndi o cáávā 'iiⁿ'yāⁿ chi 
ch'eenú yā chii caavā nuuⁿndi miiⁿ. 
Dinguúⁿ yeⁿ'e nī ti ndís'tiī cuuvi 
deenú nī chi nús'uu ní n'giⁿ'í 'nū 
chi vɛɛ́ ́cuidado yeⁿ'é 'nū ndúúcū 
ndís'tiī nanááⁿ Dendyuūs. 13

 Ní cáávā 
chuū sta'á 'nū 'viich'ɛɛtíínūuⁿ yeⁿ'é 
ndís'tiī. Nguɛɛ́ ́dámaāⁿ chi sta'á 'nū 
'viich'ɛɛtíínūuⁿ yeⁿ'é ndís'tiī naati 
saⁿ'ā Tito miiⁿ diiⁿ sá chi yeenú taaví 
'nū taachi yaa'vi sá nús'uū yeⁿ'é nī 
tan'dúúcā ndís'tiī diíⁿ nī ndúúcu sa. 
Ní yeenú taavi sā. 14

 'Úú ngaⁿ'á ngīi 
saⁿ'ā Tito miiⁿ chi ndís'tiī ní n'daacá 
nī ní 'caandiveéⁿ nī nduudu yeⁿ'e 
carta miiⁿ. Ní nguɛɛ 'cuinaáⁿ cucáávā 
chi ngaⁿ'á 'tuucā yeⁿ'é nī ti 'tíícā diíⁿ 
nī. Nducuéⁿ'ē chi ngaⁿ'á 'nū ndúúcū 
ndís'tiī ní nduudu cuaacu. 'Tiicá 
ntuūⁿ nduudu chi ngaⁿ'á 'nū ngií 'nū 
Tito miiⁿ yeⁿ'é ndís'tiī ní chiiⁿ chi 
n'giindiveéⁿ nī nduudu yeⁿ'e carta 
miiⁿ ní 'tíícā diíⁿ nī. 15

 'Tiicá ntúūⁿ 
Tito miiⁿ dineⁿ'e cá sa ndís'tiī taachi 
nan'gaācu sa yeⁿ'ē ndís'tiī tan'dúúcā 
ndís'tiī ch'iindiveéⁿ nī nduudu 
yeⁿ'ē sa ní diíⁿ nī 'tuucā. Ní ndís'tiī 
ní 'cuúⁿ nī saⁿ'ā miiⁿ ní din'daaca 
nī caatí 'va'a nī. 16

 Cáávā chuū vɛɛ́ ́
'viich'ɛɛtínuúⁿ yeⁿ'é ndúúcū ndís'tiī 
yeⁿ'e tanducuéⁿ'ē dendu'ū chi diíⁿ nī.

'Iiⁿ'yāⁿ ca'á yā n'deee n'daí ofrenda

8 �Ndís'tiī, hermanos yeⁿ'é, maaⁿ 
ní caaⁿ'máⁿ 'nū ndís'tiī ti 

deenú nī yeⁿ'e vaadī n'dai ch'ɛɛtɛ 
yeⁿ'é Dendyuūs ní táácā chi diíⁿ 'nū 
ntiīⁿnyuⁿ yeⁿ'ē na nducuéⁿ'ē yaacū 
yeⁿ'é Ndyuūs chi snee na nducuéⁿ'ē 
yáⁿ'āa yeⁿ'e Macedonia. 2 'Aara chi 
'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ yeⁿ'e yáacū s'eeⁿ diītū 
n'dáí n'geenú yā ngiī cucáávā chi 
chó'ōo yeⁿ'e yā yeenú taavi cá yā. 
Ní 'áárá chi pobre yā ca'á yā n'deee 
n'dáí ofrenda tan'dúúcā chi 'áámá 
'iiⁿ'yāⁿ chi 'cuiica, 'tííca diíⁿ yā caava 
hermanos chi snée yā na yáⁿ'āa 
Judea. 3 'Úú ngaⁿ'á nduudu cuaacu 
yeⁿ'é yā. Ndúúcū núúⁿmáⁿ staava 
yeⁿ'é yā ca'á yā ofrenda, ní ca'á yā 
nducuéⁿ'ē chi cuuví yeⁿ'e yā. Ní 
ndii ca'á yā más cā chi cuuví yeⁿ'e 
yā. 4 Caⁿ'a diitú yā ndúúcu 'nū chi 
'cuaaⁿ 'nū ofrenda chi 'áámá ayuda 
yeⁿ'e chi cuuvi yeⁿ'e hermanos yeⁿ'ē 
yú chi nguɛɛ́ ́vɛɛ́ ́yeⁿ'e yā ní ca'á 'nū 
hermanos s'uuúⁿ. 5 Ní diíⁿ yā más 
cā chi cunee ngiinú 'nū chi diíⁿ yā. 
Vmnááⁿ vmnaaⁿ ca'á yā vida yeⁿ'e 
maáⁿ yā na ta'a Señor Jesucristo 
yeⁿ'ē yú. Ní cuayiivi, tan'dúúcā chi 
Ndyuūs neⁿ'é yā chi diíⁿ yā, 'iiⁿ'yāⁿ 
s'eeⁿ tée yā vida yeⁿ'é yā nús'uu 
chi diíⁿ yā ntiiⁿnyuⁿ cáávā nús'uu. 
6

 Nducuéⁿ'e chuū vmnááⁿ vmnaaⁿ 
cuuví 'nū Tito ní dicho'ó 'nū saⁿ'ā 
chi caaⁿ'maⁿ yā yeⁿ'e ofrendá yeⁿ'é 
ndís'tiī. 'Tiicá ntúūⁿ maaⁿ ní dicho'ó 
'nū Tito chi 'cuiīnu ntiiⁿnyuⁿ miiⁿ 
ní cutá'a sa ofrenda yeⁿ'é nī chi 
ntiiⁿnyuⁿ chi n'dai taavi chi yeⁿ'é 
Ndyuūs. 7 Ní ndís'tiī ní tan'dúúcā 
chi 'cuiicá nī 'tiicá nī ti i'téénu cá 
nī Ndyuūs. Ní ngaⁿ'a cá nī nduudu 
cuaacu, ní déénu cá nī. Ní nééné 
neⁿ'é nī cunneé nī nús'uu, ní neⁿ'é nī 
nús'uu. Maaⁿ ní neⁿ'é 'nū chi ndís'tiī 
ní ca'a cá nī ofrenda yeⁿ'é nī ní 
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din'dai ca ntiiⁿnyúⁿ 'cūū chi cunneé 
nī hermanos yeⁿ'e yú.

8
 'Úú nguɛɛ́ ́ca'á orden yeⁿ'é 

chuū. Dámaāⁿ neⁿ'é chi deenú nī 
tan'dúúcā chi diiⁿ tanáⁿ'ā hermanos 
yeⁿ'e yáⁿ'āa yeⁿ'e Macedonia ní 'íícú 
cuuvi deenú chi cuaacu chi ndís'tiī 
dinéⁿ'e nī Ndyuūs caavā ofrenda chi 
ca'á nī. 9 Ní ndís'tiī ní 'āā deenú nī 
chɛɛ́ ́chí vaadi n'dai taavi ca yeⁿ'é 
Señor Jesucristo yeⁿ'ē yú. Cristo 
miiⁿ 'āā 'cuiicá yā naati diíⁿ yā chi 
pobre yā cucáávā chi néⁿ'e yā s'uuúⁿ. 
Ní 'íícú ndís'tiī cuuvi cuta'á nī vaadī 
'cuiica yeⁿ'é yā cáávā Cristo chi diíⁿ 
yā chi pobre yā.

10
 Ní yeⁿ'ē ofrenda 'cūū 'úú yaa'vi 

neéⁿ ndís'tiī chuū. N'daacā ca chi 
'cuiinú nī chɛɛ chi diíⁿ nī nduuyu 
chi 'āā chó'ōo. Ndís'tiī ní vmnááⁿ 
vmnaaⁿ 'iiⁿ'yāⁿ chi diíⁿ yā 'tuucā ní 
'tíícā ní neⁿ'é chi di'cuiinú nī yeⁿ'e 
ofrenda miiⁿ nguuvi chi cuchiī. 
11

 Maaⁿ ní diíⁿ nī 'tiicā ní di'cuiinú 
nī ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'e nī chi 'āā neⁿ'é nī 
tan'dúúcā chi cuchií nī diiⁿ nī ndii 
cuááⁿ vmnaaⁿ. Ní ca'á nī ofrenda 
chɛɛ chi cuuvi diíⁿ nī. 12

 Ní nduuti 
chi 'áámá ndís'tiī cuaacu nííⁿnyúⁿ 
neⁿ'é nī ca'a nī ofrenda, tuu'mi ní 
Ndyuūs diíⁿ yā aceptar ofrenda 
yeⁿ'é nī ní diiⁿ cuenta yā yeⁿ'ē chi 
vɛɛ́ ́yeⁿ'é nī nguɛɛ́ ́yeⁿ'e chi nguɛɛ́ ́vɛɛ́ ́
yeⁿ'é nī.

13
 'Úú nguɛɛ́ ́neⁿ'é chi ndís'tiī 

ca'á nī más cā ofrenda chi cuuví 
nī ni 'āā ntɛɛ́ ́vɛɛ́ ́necesidades 
yeⁿ'é nī cucáávā chi inneé nī náⁿ'ā 
hermanos. 14

 Maaⁿ ní vɛɛ́ ́ca yeⁿ'é nī 
ní cuuvi diíⁿ nī completar ofrenda 
yeⁿ'é nī ní ca'á nī 'iiⁿ'yāⁿ chi nguɛɛ́ ́
vɛɛ́ ́yeⁿ'é yā. Ní cunnee nī 'iiⁿ'yāⁿ. 
Ní cuuvi ca'á nī daamá nduucú yā. 

Cuayiivi ní taachi nguɛɛ́ ́vɛɛ́ ́yeⁿ'é nī 
ní 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ vɛɛ ca yeⁿ'é yā, 'iiⁿ'yāⁿ 
s'eeⁿ cuuvi tée yā ofrenda yeⁿ'é nī ní 
teé yā ofrenda ndís'tiī. Ní nginnee 
yā ndís'tiī. 'Tíícā ca'á nī daama 
ndúúcu yā. 15

 'Tíícā canee nguūⁿ 
na libro yeⁿ'e Ndyuūs ndii cuááⁿ 
vmnaaⁿ: 'Iiⁿ'yāⁿ chi vɛɛ́ ́cá yeⁿ'é yā 
nguɛɛ́ ́nacaāva yeⁿ'é yā. 'Iiⁿ'yāⁿ chi 
duū'vī vɛɛ yeⁿ'é yā nguɛɛ́ ́chii faltar 
yeⁿ'é yā.

Yeⁿ'é saⁿ'ā Tito ndúúcū 
compañeros yeⁿ'é yā

16
 Maaⁿ ní 'úú ca'á gracias Ndyuūs 

ti Ndyuūs chi'neéⁿ yā na staava 
yeⁿ'e Tito chí neⁿ'e yā cunnee cá yā 
ndís'tiī tan'dúúcā chi nús'uū diíⁿ 'nū. 
17

 Ní neⁿ'é yā diíⁿ yā tan'dúúcā chi 
ngaⁿ'á 'nū nduucú yā yeⁿ'ē ndís'tiī. 
Ní nééné neⁿ'é yā nginnee yā ndís'tiī 
caati neⁿ'é yā n'diichí yā ndís'tiī.

18
 Ní dicho'ó 'nū ndúúcū Tito 

miiⁿ táámá hermano yeⁿ'e yú ní 
nducyáácá 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e nducyáácá 
yaācū ngaⁿ'á yā chi hermano miiⁿ 
ní neené n'dai diiⁿ sa ntiiⁿnyuⁿ. 
Ní ngaⁿ'a sa nduudu cuaacu yeⁿ'e 
evangelio chi nduudú ngai yeⁿ'e 
Jesucristo. 19

 Nguɛɛ́ ́damáāⁿ chuū 
idiiⁿ saⁿ'ā miiⁿ ti nducyáácá 'iiⁿ'yāⁿ 
yeⁿ'e nducyáácá yáacū s'eeⁿ naachi 
caⁿ'á 'iiⁿ'yāⁿ chi i'teenú yā Señor 
Jesucristo yeⁿ'ē yú nndɛɛ́v́ɛ ́yā saⁿ'ā 
miiⁿ chi caⁿ'a sa ndúúcū nús'uu 
caati cuuvi cunnee sa nús'uu 
ndúúcū ofrenda chi cuuvi cunnee 
hermanos. Ní 'íícú hermanos cuuví 
yā dich'ɛɛtɛ cá yā Señor yeⁿ'ē yú. Ní 
cuuvi 'cuuⁿ'míⁿ 'nū hermanos chi 
ndís'tiī neⁿ'é nī cunneé nī hermanos. 
20

 'Tíícā ní 'iiⁿ'yāⁿ nguɛɛ́ ́cuuví 
caaⁿ'maⁿ neeⁿ yā nús'uū yeⁿ'e chi diíⁿ 
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'nū ndúúcū ofrenda miiⁿ chi cuta'á 
'nū yeⁿ'e hermanos. 21

 Ní 'tíícā neⁿ'é 
'nū diíⁿ 'nū nducuéⁿ'e n'daacā nanááⁿ 
Ndyuūs ní 'tíícā ntúūⁿ nanááⁿ 
nducyáácá 'iiⁿ'yāⁿ.

22
 Maaⁿ ní dicho'ó 'nu taama 

hermano yeⁿ'e yú ndúúcū Tito miiⁿ. 
Ní 'āā diíⁿ 'nū probar hermano 
miiⁿ n'deee n'dáí naaⁿ ni ch'iⁿ'í 
saⁿ'ā miiⁿ n'deee n'dáí naaⁿ chi 
neⁿ'e sa nginnee sa nús'uu. Maaⁿ ní 
saⁿ'a miiⁿ neené neⁿ'e sa nginnee 
sa ndís'tiī ti vɛɛ 'viich'ɛɛtiinūuⁿ 
ca yeⁿ'é 'nū ndúúcū ndís'tiī. 23

 Ní 
ndúúti chi 'áámá 'iiⁿ'yāⁿ ítiinguuneéⁿ 
yā yeⁿ'e saⁿ'ā Tito miiⁿ tuu'mi 
ní ndís'tiī caaⁿ'máⁿ nī chi saⁿ'ā 
miiⁿ compañero yeⁿ'é. Ní diiⁿ sa 
ntiiⁿnyuⁿ dáámá nduucú ní diiⁿ sa 
ntiiⁿnyuⁿ chí dichíí'vɛ ̄ndís'tiī. O 
nduuti chi itiinguuneéⁿ yā yeⁿ'e 
tanáⁿ'ā hermanos chi dicho'ó tuu'mi 
ní ndís'tiī caaⁿ'maⁿ nī chi 'iiⁿ'yāⁿ 
yeⁿ'ē nducyaaca yaācū s'eeⁿ dichó'o 
yā hermanos s'eeⁿ. Ní hermanos 
ní dich'ɛɛtɛ ́cá yā Cristo yeⁿ'ē yú. 
24

 Ca'á nī ofrenda yeⁿ'é nī ní 'tíícā 
cuuvi deenú 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e yaacu s'eeⁿ 
chi dineⁿ'é nī hermanos chi dicho'ó. 
Ndís'tiī ní 'cuuⁿ'miⁿ nī nducyáácá 
'iiⁿ'yāⁿ cáávā ofrenda yeⁿ'é nī chi 
cuaacu niiⁿnyúⁿ neⁿ'é nī hermanos. 
Ní nús'uu deenú 'nū chi caⁿ'á nī 
diíⁿ nī 'tíícā. Ní yeenú 'nū cucáávā 
ndís'tiī. Ní 'iiⁿ'yāⁿ cuuvi deenú yā 
chiiⁿ chi ngaⁿ'á yeⁿ'e nī ní cuaacu.

Ofrenda cáávā hermanos yeⁿ'e yú

9 �Ndís'tiī hermanos yeⁿ'é nguɛɛ́ ́
canee chi dinguúⁿ yeⁿ'ē ndís'tiī 

yeⁿ'e ofrenda chi nga'a nī hermanos 
chi i'téenu yā Jesucristo yeⁿ'ē yú. 
2

 'Úú tuumicadiinúúⁿ chi ndís'tiī 

neⁿ'é nī cunneé nī hermanos. Ní 
yeenú cucáávā ndís'tiī taachi 'úú 
yaa'ví 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e yáⁿ'āa yeⁿ'ē 
Macedonia yeⁿ'ē ndís'tiī chi snée nī 
na yáⁿ'āa Acaya táácā idiíⁿ nī. Ní 
'úú yaa'ví 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ chi ndís'tiī 
canee yaaⁿ nī ndii nduuyu chi 
chó'ōo chi nginneé nī hermanos 
yeⁿ'ē yú. Ní maaⁿ ní n'deee 'nááⁿ 
hermanos yeⁿ'e yáⁿ'āa Macedonia 
neⁿ'é yā nginneé yā hermanos 
cáávā chi ndís'tiī caⁿ'á nī chi ca'a 
nī ofrenda yeⁿ'é nī. 3 Ni cáávā chuū 
dicho'ó Tito ndúúcū 'uuvi hermanos. 
Ní nguɛɛ́ ́cúúví chó'ōo 'áámá cosa 
chi nguɛɛ́ ́cuaacu yeⁿ'é nī yeⁿ'ē chi 
'úú yaa'ví 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ yeⁿ'e tan'dúúcā 
chi ndís'tiī n'daacā diíⁿ nī yeⁿ'ē 
ofrenda 'cūū. Ní ndís'tiī 'cuɛɛti yaáⁿ 
nī ofrenda yeⁿ'e nī chi cunneé nī 
hermanos. 4 Nguɛɛ́ ́deenú nduuti chi 
naⁿ'a 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e yáⁿ'āa Macedonia 
caⁿ'á yā nduucú. Ní taachi ndaá 'nū 
nanááⁿ ndís'tiī nguɛɛ́ ́vɛɛ́ ́yaáⁿ nī 
ndúúcū ofrenda yeⁿ'é nī. Ní nús'uu 
cuuvi 'cuinaáⁿ 'nū ti yaa'ví 'nū 
hermanos yeⁿ'ē yáⁿ'āa Macedonia ti 
vɛɛ́ ́'viich'ɛɛtíínuuⁿ ch'ɛɛtɛ yeⁿ'é 'nū 
nduucú nī. Ní ndís'tiī cuuvi 'cuinaáⁿ 
nī dendú'ū. 5 Ní caavā chííⁿ 'úú 
nadīcadiinúúⁿ chi chiicá hermanos 
chi chīi yā vmnááⁿ vmnaaⁿ nanááⁿ 
ndís'tiī ní cunée yā nduucú nī. Ní 
'íícú ndís'tiī ca'a nī ofrenda yeⁿ'e 
nī hermanos chi dicho'ó. Níícú 
cuuvi cunneé nī hermanos yeⁿ'e 
yáⁿ'āa Judea ndúúcū ofrenda yeⁿ'e 
nī, ofrenda miiⁿ chi ngaⁿ'a nī chi 
ca'a nī. 'Tíícā níícú 'cuɛɛti yaáⁿ nī 
ndúúcū ofrenda yeⁿ'e nī ní ch'iⁿ'í nī 
'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ chi cuaacu chi neⁿ'é nī 
ca'á nī ofrenda yeⁿ'e nī. Ní nguɛɛ́ ́a 
fuerza canéé chi ca'á nī ofrenda.
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6
 Maaⁿ ní ndís'tiī ní n'gaacú nī 

yeⁿ'ē chuū chí caaⁿ'máⁿ. 'Iiⁿ'yāⁿ chi 
duu'vī cá ngīīnu yā cuta'á yā duū'vī 
ca cosecha yeⁿ'é yā ní 'iiⁿ'yāⁿ chi 
n'deeé ca ngīīnu yā cuta'á yā n'deeé 
cá cosecha yeⁿ'é yā. 7 Ca'áámá 
cá'áámá nī ca'á nī ofrenda yeⁿ'é nī 
tan'duucā chi nacádiinuuⁿ nī chi 
diíⁿ nī na staava yeⁿ'e nī. Nguɛɛ́ ́
ca'á nī nduuti chi nguɛɛ́ ́neⁿ'e nī, 
ní nguɛɛ́ ́a fuerza ca'a nī. Ndyuūs 
neⁿ'é yā 'iiⁿ'yāⁿ chi ca'a yā ofrenda 
yeⁿ'é yā tí yeenú yā chi ca'á yā. 8 Ní 
Ndyuūs ní cuuví tée yā ndís'tiī 
n'deeé cá yeⁿ'e nducuéⁿ'ē chi n'dai 
taavi ca. Ní 'tíícā ndís'tiī ní cuuví 
'cuūndī necesidades yeⁿ'é nī. Ní 
cuuvi cunneé nī hermanos ndúúcū 
nducuéⁿ'ē necesidades yeⁿ'é yā. 9 Ní 
canéé nguūⁿ na libro yeⁿ'é Ndyuūs 
ndii cuááⁿ vmnaaⁿ 'tííca:

Nduuti chí 'iiⁿ'yāⁿ ca'á yā n'deee 
cá yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ chi pobre yā; 
tuu'mi ní vɛɛ ca yeⁿ'e maáⁿ yā 
chi cuuvi ca'á yā 'iiⁿ'yāⁿ ní 
'áámá cāneé yā 'tíícā.

10
 Ni Ndyuūs chí nga'á yā ndaata 

chi 'iiⁿ'yāⁿ cuūnu yā ndaata miiⁿ, 
nga'a ntuúⁿ yā pan chi che'é yā. 
Maaⁿ ní Ndyuūs miiⁿ tée yā ndaata 
ndís'tiī nducuéⁿ'ē chi cuūnu nī. Ní 
diíⁿ yā chi vɛɛ́ ́ca cosecha yeⁿ'e 
ntiiⁿnyuⁿ chi n'daacā chi diíⁿ nī. 
11

 'Tiicá ntúūⁿ ndís'tiī cuuvi cuta'á 
nī yeⁿ'e nducuéⁿ'ē vaadī 'cuiica 
ní 'íícú cuuvi ca'a cá nī ofrenda 
yeⁿ'e nī. Ní cucáávā nús'uu, ca'a yā 
ofrenda yeⁿ'é nī hermanos, tuu'mi 
ní hermanos ngaⁿ'á yā: Ndyuūs 
nadíí'vɛ n'diī cáávā ofrenda miiⁿ. 
12

 Ní ndúúcū ofrenda yeⁿ'e nī chi 
ca'a nī nguɛɛ́ ́damāāⁿ ca'á nī ti 
vɛɛ́ ́yeⁿ'ē hermanos naati diíⁿ nī 

chi hermanos ca'a yā n'deeé cá 
gracias Ndyuūs. 13

 Ní 'íícú hermanos 
dich'ɛɛtɛ ́yā Ndyuūs nduuti chi 
ndís'tiī ch'iⁿ'í nī hermanos chi 
i'téénu nī nduudu cuaacu yeⁿ'e 
Cristo. 'Tiicá ntúūⁿ hermanos 
dich'ɛɛtɛ ́yā Ndyuūs ti ndís'tiī 
ca'a cá nī ofrenda yeⁿ'é nī cáávā 
hermanos miiⁿ ní caavā tanáⁿ'ā 
hermanos. 14

 'Tiicá ntúūⁿ hermanos 
ngaⁿ'angua'á yā caavā ndís'tiī. Ní 
dineⁿ'e cá yā ndís'tiī. 'Tíícā diíⁿ yā ti 
Ndyuūs s'neéⁿ yā na staava yeⁿ'é nī 
chi ndís'tiī diíⁿ nī cosa chi n'daacā. 
15

 Maaⁿ ní ca'a yú gracias Ndyuūs 
ti tee yā s'uuúⁿ nducuéⁿ'ē chi vaadī 
n'dai ca yeⁿ'e yā chi ch'ɛɛtɛ taavi cá 
chi nguɛɛ́ ́cuuvi caaⁿ'maⁿ yú yeⁿ'ē 
nducuéⁿ'ē.

Pablo caaⁿ'máⁿ yā chi cuaacu chi 
apóstol yā yeⁿ'e Señor Jesucristo

10 �'Úú Pablo di'cuiitú ndís'tiī 
chuū. 'Úú ní ndiicuúⁿ ní 

vɛɛ́ ́cá paciencia yeⁿ'é ní tan'dúúcā 
Cristo ngaⁿ'a yā, 'tíícā ngaⁿ'á. 'Iiⁿ'yāⁿ 
ngaⁿ'a yā yeⁿ'e 'úú chi 'úú 'aama 
saⁿ'ā ndiicúúⁿ taachi caneé nduucú 
ndís'tiī ní naati nguɛɛ́ ́caneé 
nduucú ndís'tiī tuu'mi ní chɛɛchí 
yaa'ví ndís'tiī. 2 'Úú di'cuíitú ndís'tiī 
chi diiⁿ n'daacá nī ti taachi ndaá 
n'diichí ndís'tiī nguɛɛ́ ́canee chi 
caaⁿ'máⁿ nduudu chɛɛchi ndúúcū 
ndís'tiī. Náⁿ'ā 'iiⁿ'yāⁿ ní ngaⁿ'á yā 
yeⁿ'é 'nū chi nús'uu diíⁿ 'nū ntiiⁿnyuⁿ 
yeⁿ'e Ndyuūs tan'dúúca chi neⁿ'é 
'nū diíⁿ 'nū. 'Úú vɛɛ yaáⁿ chi 
nandaācá 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ ní caaⁿ'maⁿ 
taáⁿ nduucú yā. 3 Cuaacu chi neⁿ'e 
chi nús'uu ní 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e iⁿ'yeeⁿdí 
'cūū nús'uu diiⁿ 'nū ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'e 
Ndyuūs. Nguɛɛ́ ́diíⁿ 'nū ntiiⁿnyuⁿ 
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cucáávā chi vɛɛ́ ́chi cuuvi yeⁿ'é 'nū 
na iⁿ'yeeⁿdí 'cūū tan'dúúcā chi diiⁿ 
tanáⁿ'ā 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'ē iⁿ'yeeⁿdí 'cūū 
chi nguɛɛ́ ́i'téénu yā Cristo. 4 Caati 
ntiiⁿnyuⁿ chi diíⁿ 'nū nguɛɛ́ ́diíⁿ 'nū 
ndúúcū vaadī deenu yeⁿ'e iⁿ'yeeⁿdí 
'cūū tí diíⁿ 'nū ndúúcū poder yeⁿ'é 
Ndyuūs. Ní Ndyuūs nginneé yā 
s'uuúⁿ chi cuuvi dituūví 'nū dendu'ū 
chi yeⁿ'e enemigo yeⁿ'é 'nū chi 
yááⁿn'guiinūuⁿ miiⁿ. 5 'Tíícā chuū 
cuuvi diíⁿ 'nū. Dituuví 'nū nducuéⁿ'ē 
vaanicadíínūuⁿ yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ chi 
contra yeⁿ'é Ndyuūs. Ní 'íícu 'iiⁿ'yāⁿ 
cuuví nadacadíínúúⁿ yā yeⁿ'e Cristo 
ní cuuví cu'téénu yā yeⁿ'e yā. 6 Maaⁿ 
ní taachi ndís'tiī n'giindiveéⁿ nī 
nduudu chí ngaⁿ'á tuu'mi ní nús'uu 
canee yaáⁿ 'nū chi diíⁿ 'nū castigar 
nducyáácá nī chi nguɛɛ́ ́n'giindiveéⁿ 
nī nduudu chi ngaⁿ'á.

7
 Ndís'tiī ní n'diichí nī dendu'u chi 

vɛɛ́ ́tan'duucā chi cánéé. Ní ndúútí 
chi 'áámá yā yeⁿ'e ndís'tiī deenú yā 
chi seguro chi yeⁿ'e Cristo 'iiⁿ'yāⁿ 
miiⁿ, tuu'mí canee cúúⁿmíⁿ yā chi 
nadacadíínuuⁿ yā chi nús'uū ntúūⁿ 
ní yeⁿ'e Cristo nús'uu. Tan'dúúca 
yā 'tiicá ntúūⁿ nús'uu. 8 'Áárá chi 
'úú Pablo ngaⁿ'á chi 'úú ch'ɛɛtɛ ́'úú 
na ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'e Señor Jesucristo 
nguɛɛ́ ́'cuinaáⁿ cáávā chi caaⁿ'máⁿ 
'túúcā. Deenú 'nū chi Señor yeⁿ'ē yú 
tée yā nús'uu ntiiⁿnyuⁿ chi diíⁿ 'nū 
ndúúcū poder yeⁿ'é yā ti ndís'tiī 
cuuvi cu'téénu ca nī Ndyuūs, ní 
nguɛɛ́ ́cáávā chi diíⁿ chi nguɛɛ́ ́
i'téénu nī Ndyuūs. 9 'Úú nguɛɛ́ ́neⁿ'é 
chi ndís'tiī nadacadíínuuⁿ nī chi 
dinguúⁿ carta yeⁿ'é nī cucaavā chi 
candií ndís'tiī chí 'va'á nī. 10

 'Iiⁿ'yāⁿ 
ngaⁿ'a yā chi cartas yeⁿ'é chí nguúⁿ 
ní neené ditiīnu nduudu yeⁿ'é ní 

taachi caneé nanááⁿ ndís'tiī ní 'úú 
ní duūvā 'úú. Ní nduudu chi ngaⁿ'á 
ní nguɛɛ́ ́dɛ'ɛ ̄vɛɛ́ ́yeⁿ'ē. 11

 Neⁿ'é chi 
'iiⁿ'yāⁿ chi ngaⁿ'a yā 'túúcā yeⁿ'é, 
cadíínuuⁿ yā chuū. 'Túúcā tan'dúúcā 
chi dinguuⁿ 'nū na cartas ti ya'ai 
caneé 'nū yeⁿ'e nī, 'tiicá ntúūⁿ taachi 
ndaá 'nū nanááⁿ ndís'tiī ngaⁿ'á 
'nū ndúúcu yā ní dáámá diíⁿ 'nū 
ndúúcu yā.

12
 Nguɛɛ́ ́caaⁿ'máⁿ 'nū chi 

nduuvidaamá 'nū ndúúcū tanáⁿ'a 
yā chi ngaⁿ'á yā chi maáⁿ yā ní 
n'gɛɛtɛ ́yā. 'Iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ ngaⁿ'á yā 
tan'dúúcā chi tonto yā tí dicaadi 
maáⁿ yā ndúúcū 'áámá yā táámá 
yā hermanos. 13

 Nús'uu ní nguɛɛ 
caaⁿ'máⁿ 'nū yeⁿ'e ndúcuéⁿ'e chi 
n'gɛɛtɛ chi nguɛɛ́ ́candɛɛ ́'nū 
cuidado yeⁿ'ē. Ndyuūs ch'iⁿ'í yā 
nús'uu naachi cuuvi cuchiicá 'nū 
ní diíⁿ 'nū ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'é yā. Ní 
ch'iⁿ'í yā chi nús'uu cho'ó 'nū nanááⁿ 
ndís'tiī chi snéé na yáāⁿ Corinto. 
14

 Cáávā chuū ní deenú 'nū chi nguɛɛ́ ́
cueⁿ'é 'nū mar 'áámá yáⁿ'āa nduuti 
chi Ndyuūs nguɛɛ́ ́ch'iⁿ'í yā nús'uu 
chi caⁿ'á 'nū miiⁿya. Ní cáávā chuū 
ndaá 'nū nanááⁿ ndís'tiī ní candɛɛ ́
'nū nduudu cuaacu chi nduudu 
ngai yeⁿ'ē Señor Jesucristo yeⁿ'ē 
yú. 15

 Nguɛɛ́ ́ngaⁿ'á 'nū chi n'gɛɛtɛ 
ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'e táámá yā tan'dúúcā 
chi nús'uu diíⁿ 'nū ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'é 
yā. Dámaāⁿ ngaⁿ'á 'nū yeⁿ'ē ntiiⁿnyuⁿ 
chi diíⁿ 'nū. Cunee ngiinú 'nū chi 
ndís'tiī cu'téénu cá nī ní nús'uu 
cuuvi diiⁿ 'nū ntiiⁿnyuⁿ chi más 
cā ch'ɛɛtɛ ca nguaaⁿ ndís'tiī, naati 
dámaāⁿ diíⁿ 'nū ntiiⁿnyuⁿ naachi 
Ndyuūs ch'iⁿ'í yā nús'uu chi diíⁿ 'nū. 
16

 Cuayiivi miiⁿ ní neⁿ'é 'nū caⁿ'á 
'nū táámá cuaaⁿ chí táámá lado 
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yeⁿ'ē ndís'tiī chi cuuvi caaⁿ'máⁿ 'nū 
nduudu cuaacu yeⁿ'é Ndyuūs. Ní 
nguɛɛ́ ́cánéé chí caaⁿ'máⁿ yeⁿ'ē 
ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'e táámá yā tan'dúúcā 
chi nús'uu diíⁿ 'nū ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'é yā.

17
 Ní nduuti chí 'áámá 'iiⁿ'yāⁿ neⁿ'é 

yā caaⁿ'máⁿ yā yeⁿ'e cosa chi ch'ɛɛtɛ 
ca tuu'mi ní canee chi caaⁿ'máⁿ yā 
chi Ndyuūs diíⁿ yā chiiⁿ chi ch'ɛɛtɛ 
ca. 18

 Nduuti chi Ndyuūs deenu yā 
chi 'áámá 'iiⁿ'yāⁿ ní n'daacā idiíⁿ yā 
tuu'mi ní cuaacu. Nduuti chi maáⁿ 
yā ngaⁿ'a yā chi n'daacā chi diíⁿ yā 
tuu'mi ní ¿du'ū deenu chí cuaacu?

Pablo ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ chi ngaⁿ'á chi 
apóstoles 'iiⁿ'yāⁿ ní nguɛɛ́ ́cuaacu

11 �Neⁿ'é chi ndís'tiī cuchɛɛ́ nī 
yeⁿ'é 'aara chí nadacadiinúúⁿ 

nī yeⁿ'é chi duuchi ngaⁿ'á nduucú nī. 
2

 Caati 'úú ní neⁿ'é ndís'tiī tan'duucā 
chi Ndyuūs neⁿ'é yā ndís'tiī. Ní 
'úú ngaⁿ'á ngīi ndis'tiī chi yeⁿ'e 
Jesucristo yeⁿ'ē yú chi ndís'tiī caⁿ'á 
nī lado yeⁿ'é Cristo. Ní neⁿ'é chi 
ndís'tiī cunée nī nanááⁿ Ndyuūs. Ní 
tan'dúúcā 'áámá n'daataá chí cuíínú 
chi caⁿ'a 'caandavaacu tá ndúúcū 
'áámá saⁿ'á nuūⁿ. 'Tíícā ndís'tiī 
nanááⁿ Ndyuūs. 3 Ní 'úú 'va'á cáávā 
ndis'tiī. Caati tan'dúúcā chí 'áámá 
cúú chinnche'éí tī táⁿ'ā Eva ndúúcū 
nduudu yaadi yeⁿ'é tī chi nduudu 
yeⁿ'e yááⁿn'guiinuūⁿ, 'tiicá ntúūⁿ 
'iiⁿ'yāⁿ cannche'éí yā ndís'tiī níícú 
divíi yā vaadi cadiinúuⁿ yeⁿ'é nī ní 
nguɛɛ́ ́dineⁿ'é nī Jesucristo ndúúcū 
nuuⁿmaⁿ staava yeⁿ'é nī. 4 Caati 
ndís'tiī ca'á nī lugar 'āā du'ú nūuⁿ 
'iiⁿ'yāⁿ chí caaⁿ'máⁿ yā nduudu chí 
n̄'dááⁿ yeⁿ'e Jesucristo yeⁿ'ē yú nguɛɛ́ ́
tan'dúúcā nduudu cuaacu chi caⁿ'a 
'nū nanááⁿ ndís'tiī. Ní ndís'tiī ní 

n'giindiveéⁿ nī yeⁿ'ē taama espíritu 
chi n̄'dááⁿ ní nguɛɛ́ ́n'giindiveéⁿ nī 
yeⁿ'e Espíritu N'dai yeⁿ'e Ndyuūs 
chi sta'á nī yeⁿ'e Ndyuūs taachi 
ngaⁿ'a 'nū nduudu cuaacu nanááⁿ 
ndís'tiī. Ní ch'iindivéeⁿ nī nduudu 
chi n̄'dááⁿ chi ngaⁿ'á yā yeⁿ'e chí 
nadinguáⁿ'ai yā. Nguɛɛ́ ́tan'dúúcā 
nduudu cuaacu chi nús'uu caⁿ'á 'nū 
nguaaⁿ ndís'tiī. Ní yeenú nī yeⁿ'ē 
chuū. 5 'Úú nadacadiinúúⁿ chi nguɛɛ́ ́
n'gɛɛtɛ ca tanáⁿ'ā 'iiⁿ'yāⁿ chi ngaⁿ'á 
yā chi apóstoles naati nguɛɛ 'tíícā. 
N̄'dááⁿ yā nduudu yeⁿ'e Cristo ní 
ndís'tiī cu'teenú nī yeⁿ'e yā. 6 'Áárá 
chi nguɛɛ caⁿ'á nduudu cuaacu 
yeⁿ'e Cristo ndúúcū nduudu deenu 
ca, deenú ca yeⁿ'ē nduudu chi 
ngaⁿ'á. 'Tííca ch'iⁿ'í 'nū ndís'tiī yeⁿ'ē 
nducuéⁿ'ē ntiiⁿnyuⁿ chi diíⁿ 'nū 
nguááⁿ ndis'tiī.

7
 O nguɛɛ́ ́n'daacā diíⁿ chi ngaⁿ'á 

nduudu cuaacu yeⁿ'é Cristo nanááⁿ 
ndís'tiī ní nguɛɛ́ ́nadíí'vɛ nī 'úú 
caavā ntiiⁿnyuⁿ chi diíⁿ. Nguɛɛ́ ́
nadicádiinúúⁿ yeⁿ'ē maáⁿ naati 
neⁿ'é chi ndís'tiī cuuvi n'gɛɛtɛ ́nī. 
8

 'Úú ní nguɛɛ́ ́chita'á tuumi yeⁿ'e 
'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e tanáⁿ'ā yaacū cucáávā 
chi cuuvi diíⁿ ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'é Cristo 
nguaaⁿ ndís'tiī. 9 Ní neⁿ'e chi caneé 
ndúúcū ndís'tiī ní vɛɛ́ ́necesidades 
yeⁿ'é tuu'mi ní hermanos yeⁿ'e yú 
ndaá yā yeⁿ'e yáⁿ'āa Macedonia ní 
tee yā 'úú chiiⁿ chi nguɛɛ vɛɛ yeⁿ'é. 
'Tíícā nguɛɛ́ ́di'vaachí mar 'áámá 
ndís'tiī caavā necesidades yeⁿ'é 
ní nguɛɛ́ ́ndaá di'vaachí ndís'tiī 
tiempo chi cuchiī. 10

 Neené seguro 
chi nduudu cuaacu yeⁿ'e Cristo 
canee nduucú. Ní 'íícú mar 'áámá 
'iiⁿ'yāⁿ cuuvi diíⁿ yā chi nguɛɛ cuuvi 
caaⁿ'máⁿ nduudu cuaacu miiⁿ na 
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núúⁿmáⁿ yáⁿ'āa Acaya caati nguɛɛ́ ́
sta'á tuumī cáávā ntiiⁿnyuⁿ chi diíⁿ. 
11

 ¿Dɛ'ɛ ̄cáávā chi caaⁿ'máⁿ 'túúcā? 
¿'Áá cáávā chi nguɛɛ́ ́neⁿ'é ndís'tiī? 
Nguɛɛ́ ́'tíícā. Ndyuūs deenú yā chi 
neené neⁿ'é ndís'tiī.

12
 Ní ntiiⁿnyúⁿ chi diíⁿ canéé chí 

diíⁿ naati nguɛɛ́ ́cuta'á tuu'mi yeⁿ'e 
ntiiⁿnyuⁿ chi diíⁿ. Ní 'íícú 'iiⁿ'yāⁿ 
chi neⁿ'e caaⁿ'máⁿ yā chi ntiiⁿnyuⁿ 
yeⁿ'é yā chí dáámá ndúúcū ntiiⁿnyuⁿ 
chi diíⁿ 'nū nguɛɛ́ ́lugar chi cuuví 
caaⁿ'máⁿ yā chi 'tíícā ti sta'á yā 
tuumi yeⁿ'e ntiiⁿnyuⁿ chi diíⁿ yā. 
13

 'Iiⁿ'yāⁿ miiⁿ nguɛɛ́ ́apóstoles yeⁿ'e 
Cristo ti apóstoles chi falso yā. Ní 
nginnche'éí yā 'iiⁿ'yāⁿ ní diíⁿ yā 
tan'dúúcā chi maáⁿ yā apóstoles 
yeⁿ'e Jesucristo chi candɛɛ ́yā 
nduudu yeⁿ'é Cristo. 14

 Ní nguɛɛ́ ́
nadacadíínuuⁿ yú yeⁿ'ē chi vɛɛ ca 
apóstoles chi falso yā na iⁿ'yeeⁿdí 
'cūū. Maaⁿ yááⁿn'guiinūuⁿ mííⁿ ní 
diiⁿ sa chi maāⁿ sa ní tan'dúúcā 
'áámá ángel yeⁿ'e Ndyuūs. 'Tíícā diiⁿ 
sa. 15

 Cáávā chuū ní nguɛɛ́ ́cosa chi 
ch'ɛɛtɛ chi 'iiⁿ'yāⁿ diíⁿ yā ntiiⁿnyuⁿ 
yeⁿ'e yááⁿn'guiinūuⁿ tan'dúúcā chi 
ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'é Ndyuūs. Taachí 
'cuiinu iⁿ'yeeⁿdí 'cuū caⁿ'á yā cuta'a 
yā chi cuuvi yeⁿ'é yā.

Pablo nééné ch'eenú yā chii cáávā 
chi apóstol yeⁿ'e Jesucristo

16
 Maaⁿ ní taama vmnéⁿ'ēe neⁿ'é 

caaⁿ'máⁿ ndúúcū ndís'tiī ní nguɛɛ́ ́
nadacadíínuuⁿ nī chi 'úú ngaⁿ'á 
tan'dúúcā chi 'aama chi loco yā, ti 
ngaⁿ'á chi ch'ɛɛtɛ ́maáⁿ. Ní 'aara 
chi nadacadíínuuⁿ nī yeⁿ'é 'tíícā, 
¿'áá 'tíícā 'caandiveéⁿ nī yeⁿ'é? 
17

 'Úú nguɛɛ́ ́caⁿ'á chuū chi Señor 
Jesucristo yeⁿ'e yú yaa'ví yā 'úú chi 

caⁿ'á 'tíícā. Caati caⁿ'á tan'dúúcā 
'aama chi loco 'tíícā caⁿ'á. Ní 'íícú 
māaⁿ cuuvi caaⁿ'máⁿ chi dich'ɛɛtɛ ́
'úú. 18

 Ní n'deee n'dáí 'iiⁿ'yāⁿ ngaⁿ'á 
yā yeⁿ'ē maáⁿ yā chi ch'ɛɛtɛ yā 
cucáávā chiiⁿ chi diíⁿ yā na iⁿ'yeeⁿdí 
'cūū. Ní maaⁿ ní 'úú ntúūⁿ ngaⁿ'á 
chi 'úú ní ch'ɛɛtɛ ́maáⁿ. 19

 Ní ndís'tiī 
ní nadacadíínuuⁿ nī chi deenu cá 
nī ní chichɛɛ ́nī yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ chi 
ngaⁿ'á yā chi maáⁿ yā ch'ɛɛtɛ ́yā 
tan'dúúcā chi loco yā, ní yeenú yā. 
20

 Ní chichɛɛ ́nī yeⁿ'é 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ ní 
ch'iindiveéⁿ nī yeⁿ'e yā ní diíⁿ nī 
tan'dúúcā chi 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ ngaⁿ'á yā 
chi a fuerza diíⁿ nī. Ní tan'dúúcā 
chi s'neéⁿ yā 'áámá trampa 'tííca 
diíⁿ yā ndúúcū ndís'tiī. Ní n'diichí 
yā ndís'tiī tan'dúúcā 'iiⁿ'yāⁿ chí 
nguɛɛ́ ́du'ū vɛɛ 'tíícā ndís'tiī. Ni 
caaⁿ'máⁿ yā chi ch'ɛɛtɛ maáⁿ yā. Ní 
ch'eⁿ'é yā naaⁿ nī. Ní cuchɛɛ́ nī yeⁿ'e 
nducuéⁿ'ē. 21

 Nús'uu nguɛɛ́ ́cuuvi 
diíⁿ 'nū ndúúcu nī 'tíícā 'aara chi 
nadacadiinúúⁿ nī chi n'daacā diíⁿ 
yā ndúúcu nī 'tíícā. Maaⁿ ní 'áárá 
chí 'cuinaáⁿ yeⁿ'ē chi caaⁿ'máⁿ, 
'tíícā caaⁿ'máⁿ. Nús'uu diíⁿ 'nū chi 
duūva 'nū ní 'iicu cuuvi diíⁿ 'nū 
ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'é 'nū. Maaⁿ ní caaⁿ'máⁿ 
tan'dúúcā chi loco 'úú. Ní 'úú ní 
caaⁿ'máⁿ chi ch'ɛɛtɛ maáⁿ yeⁿ'e 
ntiiⁿnyuⁿ chí diíⁿ tan'dúúcā chi 
tanáⁿ'ā 'iiⁿ'yāⁿ chí ngaⁿ'a yā chi 
ch'ɛɛtɛ ́yā maáⁿ yā cáávā ntiiⁿnyuⁿ 
chi diíⁿ yā. 22

 ¿'Áá 'iiⁿ'yāⁿ hebreos 
'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ? 'Tiicá ntúūⁿ 'úú. ¿'Áá 
'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ yeⁿ'e ndaata Israel? 
'Tiicá ntúūⁿ 'úú. ¿'Áá 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ 
yeⁿ'e ndaataá Abraham? 'Tiicá ntúūⁿ 
'úú. 23

 ¿'Áá 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ 'iiⁿ'yāⁿ chi 
idiiⁿ ntiiⁿnyuⁿ yeⁿ'e Cristo? Deenú 
chi caaⁿ'máⁿ tan'dúúcā 'iiⁿ'yāⁿ chi 
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loco yā taachi caaⁿ'máⁿ 'tiicā. 'Úú 
idiíⁿ más ca ntiiⁿnyúⁿ yeⁿ'e Cristo 
nguɛɛ́ ́ti 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ. Ní canéé taavi 
yaātū na cuerpo yeⁿ'é chi ch'eⁿ'é yā 
'úú. Neené n'deee cuuví cheⁿ'é vácūū. 
Ní neené n'deee cuūví chí 'āā cháā 
'caaⁿ'núⁿ yā 'úú. 24

 Ní cho'ó nyuⁿ'u 
cuuvi chi 'iiⁿ'yāⁿ Israel s'eeⁿ ch'eⁿ'é 
yā ndiicu ndíítiiⁿ'nyuⁿ cuūuⁿ vuelta 
'úú ndúúcū cuarta. 25

 Ní cho'ó 'iīnū 
tiempo chi ch'eⁿ'é yā 'uu ndúúcū 
nduucu. Ní 'áámá cuuvi nūuⁿ 
chíítuú yā 'úú. Ní cho'ó 'iinū cuuvi 
chi chɛɛchi barco naachi cueⁿ'é na 
nuūⁿnīⁿ'yáⁿ'ā. Ni 'áámá vmnéⁿ'ēe 
cánéé nguaaⁿ nuūⁿnīⁿ'yáⁿ'ā núúⁿmáⁿ 
yaaⁿ núúⁿmáⁿ nguuvi. 26

 N'deee 
n'dáí cuūví cachiīcá ní n'diichi 
peligros yeⁿ'é, peligros yeⁿ'e yíícú, 
ndúúcū peligros cáávā 'iiⁿ'yāⁿ chí 
duucu yā, ndúúcū peligros nguaaⁿ 
'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e yáāⁿ yeⁿ'é ní yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ 
yeⁿ'e táámá yáāⁿ, ndúúcū peligros 
taachi cánéé ná yáāⁿ n'gɛɛtɛ, ní 
taachi caneé na yáⁿ'āa cuūⁿmáⁿ 
naachi nguɛɛ́ ́ch'ɛɛtinéé 'iiⁿ'yāⁿ, ní 
taachí cachiicá na barco vmnaaⁿ 
nuūⁿnīⁿ'yáⁿ'ā. Ní chó'oo peligros 
yeⁿ'é taachi canéé nguaaⁿ 'iiⁿ'yāⁿ chi 
ngaⁿ'a yā chi hermanos yeⁿ'e 'nū ní 
nguɛɛ́ ́'tííca yā. 27

 'Úú diíⁿ ntiiⁿnyuⁿ 
chi nééné díítūu ndúúcū vaadī 
'caa'va ní chicuūnū 'úú. Ní n'deee 
taaví nguiīnū nguɛɛ́ ́chiī cyaadú, 
ní cho'ōo n'deee taaví cuuvi chi 
ch'eenú chiī ti 'āā ntɛɛ́ ́che'é ní 'āā 
ntɛɛ́ ́chi'í nuūⁿnīⁿ va. Ní 'āā 'iichɛ 
yeⁿ'é ní nguɛɛ́ ́catecaí.

28
 Ní 'āā vi'í cā yeⁿ'e nducuéⁿ'ē 

chuū chi chó'ōo na cuerpo yeⁿ'é, vɛɛ 
más cā dendu'ū ti nguuvi nguuvi 
candɛɛ ́cuidado yeⁿ'é nducyáácá 
'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e nducyáácá yaācū. 29

 Ní 

nduuti chí 'áámá 'iiⁿ'yāⁿ duūvá yā ní 
'úú ntúūⁿ diíⁿ tan'dúúcā chi duūva 
'úú. Ni nduuti chi 'áámá 'iiⁿ'yāⁿ diíⁿ 
yā chi taama 'iiⁿ'yāⁿ dinuuⁿndí yā, 
'úú ntúūⁿ n'geenú ngii ní 'cuináaⁿ 
'úú, ní nduuvi taáⁿ. 30

 Maaⁿ ní nduuti 
chi canéé chi dich'ɛɛtɛ ́yeⁿ'ē maáⁿ, 
tuu'mí dich'ɛɛtɛ ́yeⁿ'ē maáⁿ yeⁿ'e 
nducuéⁿ'ē chi chó'ōo yeⁿ'é níícu 
'cuuⁿ'míⁿ ti duūva 'úú. 31

 Dendyuūs 
chi Chiidá Señor Jesucristo yeⁿ'ē yú 
ní n'dai taavi cá yā cueⁿ'e daāⁿmaⁿ. 
Ndyuūs ní deenú yā chi nguɛɛ́ ́
ngaⁿ'á nduudu yaadi. 32

 Chó'ōo chi 
taachí caneé na yáāⁿ Damasco chi 
gobernador chi maaⁿ poder yeⁿ'e 
rey Aretas, gobernador miiⁿ s'neeⁿ 
yā soldados na cheendi va'aī s'eeⁿ 
chi n'gɛɛtɛ yeⁿ'ē yáāⁿ Damasco 
miiⁿ caati neⁿ'e sa cuta'a sa 'úú ní 
candɛɛ sa 'úú chi preso 'úú. 33

 Naati 
hermanos yeⁿ'ē yú s'nuúⁿ yā 'úú 
chɛɛti 'áámá 'cuɛɛ́t́ɛɛ̄ ch'ɛɛtɛ ní 
dicua'áí yā 'úú na 'áámá ventana 
yeⁿ'e nchɛɛt̄ī yeⁿ'e yáāⁿ miiⁿ ní 'tíícā 
ca'áí na ta'a soldado s'eeⁿ caati 
yáāⁿ miiⁿ ní nuuⁿmaⁿ ndiivi canéé 
nchɛɛt̄ī chí yaacū tan'dúúcā coral.

Visión yeⁿ'e Pablo ndúúcū 
chi n'diichí yā

12 �Cuaacu nííⁿnyúⁿ chi nguɛɛ 
dɛ'ɛ ̄vɛɛ n'daacá chi caaⁿ'máⁿ 

yeⁿ'ē 'úú maáⁿ chi 'úú ch'ɛɛtɛ ́'úú. 
N'dáaca ca chi 'úú caaⁿ'máⁿ yeⁿ'e 
n'deee nááⁿ chi canéé chi snaáⁿ 
yeⁿ'e Señor Jesucristo ní yeⁿ'e chi 
canúúⁿ n'de'ei chi n'giⁿ'í yā 'úú. 
2

 Cuayiivi chi i'teenú Cristo chó'ōo 
ndiichi cúūⁿ nduuyúū chí n'diichí 
'áámá visión tan'dúúcā chi ch'iinú. 
Ní 'aama 'iiⁿ'yāⁿ candɛɛ́ yā 'úú ndii 
va'āī chɛɛti nguuvi. Nguɛɛ́ ́deenú 
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nduuti chi candɛɛ yā cuerpo yeⁿ'é 
o nguɛɛ́.́ Dámaaⁿ Ndyuūs deenú 
yā chuū. 3 Naati chíí ní nguɛɛ 
deenú nduuti chi cueⁿ'é ndúúcū 
cuerpo yeⁿ'é o nguɛɛ́ ́ndúúcū 
cuerpo yeⁿ'é naati dámaāⁿ Ndyuūs 
deenú yā táácā cueⁿ'é. 4 'Úú deenú 
chi candɛɛ́ yā 'úú ní cueⁿ'é ndii 
paraíso chi va'ai chɛɛti nguuvi. Ní 
'úú n'giindiveéⁿ nduudu chi nguɛɛ́ ́
tan'duucā nduudu yeⁿ'e 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e 
iⁿ'yeeⁿdí 'cūū ti yeⁿ'e Ndyuūs. Nguɛɛ́ ́
vɛɛ́ ́permiso chi cuuvi caaⁿ'máⁿ 
yeⁿ'ē chi n'giindiveéⁿ. 5 'Úú cuuvi 
caaⁿ'máⁿ chi 'úú ní ch'ɛɛtɛ maáⁿ 
yeⁿ'ē chi Ndyuūs diíⁿ yā nduucú. 
'Úú nguɛɛ́ ́caaⁿ'máⁿ yeⁿ'e maáⁿ chi 
ch'ɛɛtɛ ́maáⁿ. Dámaāⁿ caaⁿ'máⁿ chi 
duūvā 'úú. 6 'Áárá chi caaⁿ'máⁿ chi 
'úú ch'ɛɛtɛ ́maáⁿ nguɛɛ́ ́caaⁿ'máⁿ 
tan'dúúcā chi zonzo 'úú ti caaⁿ'máⁿ 
nduudu cuaacu yeⁿ'é naati nguɛɛ́ ́
caaⁿ'máⁿ 'tíícā ti nguɛɛ́ ́neⁿ'é chi 
mar 'áámá 'iiⁿ'yāⁿ nadacadíínuuⁿ 
yā chi 'úú ch'ɛɛtɛ ca 'úú. Neⁿ'é chi 
'iiⁿ'yāⁿ miiⁿ nadacadíínuuⁿ yā yeⁿ'e 
'úú tan'dúúcā chi n'diichí yā 'úú, ní 
n'giindiveéⁿ yā nduudu yeⁿ'é.

7
 Chuū chi Cristo ch'iⁿ'í yā 'úú ní 

'áámá visión chi ch'ɛɛtɛ ni dɛɛvɛ 
taavi ca. Ní Cristo tee yā 'úú 'áámá 
ya'ai na cuerpo yeⁿ'é chi 'áámá 
canéé ní tan'dúúcā chi 'áámá yááⁿ 
chi cata'āī na cuerpo yeⁿ'é. Ní chiī 
tan'dúúcā chi yááⁿn'guiinūuⁿ s'neeⁿ 
sa yááⁿ miiⁿ chi neⁿ'e sa chí 'cueenú 
cuuvi. Ní Ndyuūs tee yā permiso 
chi 'úú canee ndúúcū dolor miiⁿ 
cáávā chi nguɛɛ́ ́cuuvi caaⁿ'máⁿ 
yeⁿ'e maáⁿ chi ch'ɛɛtɛ ́'úú. 8 Ní 'iīnū 
cuuvi chiicá Señor Jesucristo yeⁿ'ē 
yú chi divíi yā vaadī ya'áí 'cūū yeⁿ'é. 
9

 Naati Señor yeⁿ'e yú ngaⁿ'á yā ngii 

yā 'úú 'tíícā: Vaadī neⁿ'e yeⁿ'é ní 
tūneeⁿ di ní nguɛɛ́ ́más ca neⁿ'e nī ti 
chuū. Ní poder yeⁿ'é chuū chi n'giⁿ'i 
cá taachí 'iiⁿ'yāⁿ chi duūva cuerpo 
yeⁿ'é yā. Maaⁿ ní cucáávā chi yaa'ví 
Señor 'úú 'túúcā, 'úú yeenú ti 'úú 
duūvā 'úú ti Cristo cuuvi 'cuuⁿ'míⁿ 
yā poder yeⁿ'é yā ti canée yā na 
cuerpo yeⁿ'é. 10

 Cáávā chuū ní 
yeenú ti duūvá. Ní yeenú 'aara chi 
'iiⁿ'yāⁿ ngaⁿ'a taaⁿ yā yeⁿ'é, ní nguɛɛ́ ́
vɛɛ́ ́necesidades yeⁿ'é, ní 'iiⁿ'yāⁿ diíⁿ 
yā chi n'geenú ngiī. Ní yeⁿ'e dendú'ū 
díítūu chi cho'ōo yeⁿ'é ní n'geenú 
ngiī nducuéⁿ'ē chuū cáávā Cristo. 
'Tííca rā va. Taachi duūvā cuerpo 
yeⁿ'é tuu'mi ní más ca ditiīnu 'úú.

Pablo nadacadiinuuⁿ cá yā yeⁿ'e 
'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e yaacū yeⁿ'e yáāⁿ Corinto

11
 'Úú deenú chi ngaⁿ'á tan'dúúcā 

chi loco 'úú taachi ngaⁿ'á yeⁿ'ē 
maáⁿ naati ndís'tiī diíⁿ nī chi a 
fuerza canee chi caaⁿ'máⁿ yeⁿ'e 
maáⁿ ti ndís'tiī nguɛɛ ngaⁿ'á nī 
yeⁿ'é 'túúcā. N'daacā ca chi ndís'tiī 
caaⁿ'maⁿ n'dááca nī yeⁿ'é. 'Úú nguɛɛ́ ́
duu'ví 'úú yeⁿ'ē tanáⁿ'ā 'iiⁿ'yāⁿ chi 
ngaⁿ'á yā chi apóstoles ní nguɛɛ́ ́
'tíícā 'aara chi 'úú nguɛɛ́ ́dɛ'ɛ ̄vɛɛ 
'úú. 12

 Ní taachi canéé nduucú nī 
ch'iⁿ'í ndís'tiī chi cuaacu chi 'úú 
'áámá apóstol yeⁿ'e Jesucristo 'úú 
ndúúcū vaadī n'giinu ch'ɛɛtɛ chi 
diíⁿ ní ndúúcū ntiiⁿnyuⁿ ch'ɛɛtɛ 
chi diíⁿ ní nduūcū vaadī n'giinu 
n'dai chi diíⁿ. 13

 Dɛ'ɛ ̄vɛɛ chi nguɛɛ́ ́
diíⁿ ndúúcu ndis'tiī taachi caneé 
ndúúcu nī tan'dúúcā chi diíⁿ ndúúcū 
nducyaaca 'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'ē tanáⁿ'ā 
yaācū. 'Āā daamá nūuⁿ idiíⁿ nduucú 
nī. Deenú chi nguɛɛ́ ́ngiicá ndís'tiī 
chi cunneé nī 'úú caavā necesidades 
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yeⁿ'é. Maaⁿ ní nadich'ɛɛcú nī yeⁿ'é 
caavā falta 'cūū ti nguɛɛ́ ́diiⁿ daamá 
ndúúcu nī.

14
 Maaⁿ ní vɛɛ yaáⁿ chi ndaá 

nanááⁿ ndís'tiī ndiichi ndii 'íínú 
cuuvi, ní taachi ndaá nguɛɛ́ ́
di'vaachí ndís'tiī. Ní nguɛɛ́ ́neⁿ'é dɛ'ɛ ̄
vɛɛ́ ́yeⁿ'e nī chi maáⁿ nī in'nuúⁿ nī 
naati 'úú neⁿ'é ndís'tiī. Deenu yú 
chi 'iiⁿ'yāⁿ chi chiidá yā canéé chí 
in'nuúⁿ yā necesidades yeⁿ'ē daiyá 
yā, nguɛɛ́ ́ti daiyá yā in'nuúⁿ yā 
necesidades yeⁿ'ē chiidá yā. 15

 Ni 
'úú diíⁿ gastar tuūmī yeⁿ'é chi diíⁿ 
ntiiⁿnyuⁿ cáávā ndís'tiī ní ndíí chi 
cuūnū 'úú cáávā almas yeⁿ'e nī 
níícú 'cuɛɛtinéé n'daacá nī. 'Áárá chí 
neⁿ'e cá ndís'tiī ní nguɛɛ́ ́ti ndís'tiī 
neⁿ'é nī 'úú.

16
 Ní 'áárá chi 'úú nginneé ndís'tiī, 

náⁿ'ā 'iiⁿ'yāⁿ nguaaⁿ ndís'tiī chi 
deenú yā chi nguɛɛ́ ́sta'á tuumi yeⁿ'é 
nī, ngaⁿ'á yā chi 'úú nginnche'éí 
'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ. 17

 ¿'Áá nginnche'éí 
ndís'tiī cucáávā 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ chi 
dicho'ó nanááⁿ ndís'tiī? Nguɛɛ 
'tíícā. 18

 'Úú chiicá saⁿ'ā Tito chi 
naⁿ'á yā. Ní dicho'ó Tito ndúúcū 
táámá hermano yeⁿ'e yú nanááⁿ 
ndís'tiī. ¿'Áá cuaacu chi Tito miiⁿ 
chinnche'éí yā ndís'tiī? Nguɛɛ 'tíícā. 
O ¿'áá cuaacu chi 'úú ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ 
miiⁿ nguɛɛ́ ́diíⁿ 'nū dáámá ntiiⁿnyuⁿ 
nguaaⁿ ndís'tiī ní nguɛɛ́ ́ndúúcū 
dáámá sentido yeⁿ'é 'nū? Nguɛɛ 
'tíícā.

19
 Maaⁿ ní ndis'tiī, ¿'áá 

nadacadiinuuⁿ nī chi ngaⁿ'a 'nū chi 
chííⁿ chi diíⁿ 'nū ní cuaacu caatí 
chi idiíⁿ 'nū defender ntiiⁿnyuⁿ 
yeⁿ'é 'nū? Nguɛɛ́ ́'tíícā. Ngaⁿ'á 'nū 
nanááⁿ Ndyuūs nduudú 'cūū cáávā 
chi nús'uu ní yeⁿ'é Jesucristo. Ní 

nducuéⁿ'ē chi diíⁿ 'nū, diíⁿ 'nū ti 
ndís'tiī hermanos chi neⁿ'é 'nū cuuvi 
cu'téénu cá nī Ndyuūs. 20

 Ni 'úú ni 
'va'á ti taachi ndaá nanááⁿ ndís'tiī 
'úú nguɛɛ́ ́nndaācá chi ndís'tiī diíⁿ 
nī tan'dúúcā chi 'úú neⁿ'é chi diíⁿ 
nī. Ní ndís'tiī nguɛɛ́ ́nndaāca nī 'úú 
tan'dúúcā chi neⁿ'é nī chi 'úú idiíⁿ tí 
canéé chi 'caa'vá ndúúcū ndís'tiī. Ní 
nndaācá ndis'tiī tan'dúúcā chi nguɛɛ́ ́
canéé chi 'cuɛɛtineé nī. Ní nndaācá 
chi vɛɛ́ ́nguaaⁿ ndís'tiī 'iiⁿ'yāⁿ chi 
n'gɛɛcu cheendí yā, ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ 
chi neⁿ'é yā cosas tan'dúúcā chi vɛɛ́ ́
yeⁿ'e taama yā ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ chi 
nduuvi taáⁿ yā. Ní 'iiⁿ'yāⁿ s'eeⁿ chí 
'caa'vá yā ndúúcū táámá hermano 
ní maáⁿ yā divíi yā yeⁿ'é yā ti neⁿ'é 
yā ngaⁿ'a yā chi ch'ɛɛtɛ maáⁿ yā. 
Ní 'iiⁿ'yāⁿ ngaⁿ'á yā contra yeⁿ'e 
taama yā. Ní 'iiⁿ'yāⁿ nééné neⁿ'e 
caaⁿ'máⁿ yā yeⁿ'ē chí diiⁿ taama 
yā. Ní 'iiⁿ'yāⁿ ngaⁿ'á yā chi maáⁿ yā 
ní ch'ɛɛtɛ ́yā, ní nguɛɛ́ ́vɛɛ́ ́vaadī 
'diīíⁿ nguaaⁿ ndís'tiī. 21

 Ni 'va'á 
chí 'cuinaáⁿ nanááⁿ Ndyuūs cáávā 
ndís'tiī taachi ndaá nanááⁿ ndís'tiī 
taama vmnéⁿ'ēe. Ní taachi caneé 
ndúúcu nī ngii ya'āī 'iinú yeⁿ'é 'yááⁿ 
ndís'tiī chi dinuuⁿndí nī ní nguɛɛ́ ́
nadaacadaamí nī yeⁿ'e nuuⁿndí nī 
chi diíⁿ nī yeⁿ'e chi neⁿ'e cuerpo 
yeⁿ'e nī. Ní diíⁿ nī cosas chi nguɛɛ 
n'daacā. Chííⁿ ní diíⁿ nī chi sáⁿ'ā 
sta'a sa n'daataá yeⁿ'e tááma saⁿ'ā.

Pablo dingúūⁿ diitú yā yeⁿ'e 
'iiⁿ'yāⁿ yeⁿ'e yáāⁿ Corinto ní 

ngaⁿ'á yā: N'dai ndís'tiī

13 �Chuū ní ndii 'íínú cuuvi 
chi caⁿ'á ndaá nanááⁿ 

ndís'tiī ní taachi ndaá nduuti 
chi 'iiⁿ'yāⁿ caaⁿ'maⁿ nuuⁿndi yeⁿ'ē 
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táámá 'iiⁿ'yāⁿ canéé chi vɛɛ́ ́'uūvī 
o 'iinū testigo ndúúcu yā. Ní cunee 
n'daacā nduudu miiⁿ tan'dúúcā chi 
canéé nguūⁿ na libro yeⁿ'é Ndyuūs. 
2

 'Āā ngaⁿ'á cuááⁿ vmnaaⁿ taachi 
cānee nduucú nī ndúúcū 'iiⁿ'yāⁿ chi 
dinuuⁿndí yā ní ndúúcū nducyaacá 
nī. Maaⁿ ní chi canee ya'áí yeⁿ'ē 
ndís'tiī dinguúⁿ taama vmnéⁿ'ēe 
yeⁿ'e chúū tan'dúúcā chi ngaⁿ'á cuaaⁿ 
vmnaaⁿ nanááⁿ ndís'tiī. Taachi ndaá 
nanááⁿ ndís'tiī taama vmnéⁿ'ēe 
n'diichí nuuⁿndi yeⁿ'ē nducyaaca 
hermanos. 3 Ní 'úú idiíⁿ ti ndís'tiī 
cadiinuuⁿ nī nduuti chi Cristo yeⁿ'ē 
yú ch'iⁿ'í yā 'úú nduudu chi ngaⁿ'á 
o nguɛɛ́.́ Ní Cristo yeⁿ'e yú nguɛɛ́ ́
duūvā taachi diíⁿ yā tratar nduucú 
nī. Caⁿ'á yā ch'iⁿ'í yā chi dítiīnú yā 
nguɛɛ́ ́ti ndis'tiī. 4 Cuáácú chi 'iiⁿ'yāⁿ 
chi'nééⁿnga'á yā Cristo tan'dúúcā 
chi Cristo ní 'aama 'iiⁿ'yāⁿ chi duuvā, 
naati maaⁿ ní Cristo miiⁿ canduuchí 
yā yeⁿ'ē nguaaⁿ tináⁿ'ā cucáávā 
poder yeⁿ'é Ndyuūs. 'Tiicá ntúūⁿ 
nús'uu ní yeⁿ'e Cristo. Nús'uu ní 
duūvá 'nū naati poder yeⁿ'e Ndyuūs 
canee ndúúcu 'nū. Ní cáávā chuū 
cuuví n'diichi 'nū nuuⁿndi yeⁿ'é nī ní 
dichíí'vɛ 'nū ndís'tiī.

5
 Maaⁿ ní ndís'tiī n'diichi maáⁿ nī 

nduuti chi ndís'tiī 'āā canee diitú nī 
ndúúcū chi i'téénu nī yeⁿ'ē Cristo. 
N'diichi maáⁿ nī chí cuaacu chi 
i'téénu nī. ¿'Áá nguɛɛ́ ́déénú ndís'tiī 
nduuti chi Cristo canee nduucú nī 
o nguɛɛ́?́ Ní nduuti chi cuaacu chi 
nguɛɛ́ ́i'téénu nī cáávā nuuⁿndi yeⁿ'é 
nī tuu'mi ní nguɛɛ́ ́yeⁿ'é Ndyuūs 
ndís'tiī. 6 Neⁿ'é chi ndís'tiī cadiinúuⁿ 
nī chi nús'uu ní dichii'vɛ ́'nū Ndyuūs 
ní ti yeⁿ'é Ndyuūs nús'uu. Nguɛɛ́ ́
falso 'nū. 7 Maaⁿ ní ngaⁿ'angua'á 'nū 

Ndyuūs caavā ndís'tiī chi ndís'tiī 
nguɛɛ́ ́dinuuⁿndí nī yeⁿ'e mar 'áámá 
chi nguɛɛ́ ́n'daacā. Neⁿ'é 'nū chi 
ndís'tiī ní diíⁿ nī nducuéⁿ'ē chi 
n'daacā. Nguɛɛ́ ́ti cuuvi 'cuuⁿ'míⁿ 'nū 
chi diíⁿ 'nū ntiiⁿnyuⁿ chi n'daacā. 
'Iiⁿ'yāⁿ ní cuuvi n'diichí yā ntiiⁿnyuⁿ 
yeⁿ'é 'nū, ní caaⁿ'máⁿ yā chi nguɛɛ́ ́
n'daacā idiíⁿ 'nū. Dámaāⁿ neⁿ'é 'nū 
chi ndís'tiī din'daacá nī. 8 Nús'uū ní 
nguɛɛ́ ́dɛ'ɛ ̄vɛɛ diíⁿ 'nū chi contra 
yeⁿ'e nduudu cuaacú naati nducuéⁿ'ē 
chi diíⁿ 'nū ní yeⁿ'ē nduudu cuaacu 
miiⁿ. 9 Cáávā chuū nús'uu ní yeenú 
taaví 'nū taachi duūva 'nū ní taachi 
ndís'tiī ditiinú nī ndúúcū chi i'téénu 
nī. Ní ngaⁿ'angua'a cá 'nū ní ngiicá 
'nū Ndyuūs chi ndís'tiī cuuvi diíⁿ nī 
chi n'daacā n'dai ní 'cuɛɛtineé nī 
tan'dúúcā chi Jesucristo neⁿ'é yā chi 
diíⁿ nī. 10

 Idingúuⁿ 'nū yeⁿ'e ndís'tiī 
vmnaaⁿ taachi 'āā cuɛɛ́ ́ndaá 'nū 
nanááⁿ ndís'tiī caati taachi ndáa 
'nū nanááⁿ ndís'tiī nguɛɛ́ ́chɛɛchi 
caaⁿ'máⁿ ndúúcu nī cucáávā poder 
chi Señor Jesucristo tee yā 'úú. Ní 
Señor yeⁿ'ē yú tee yā poder 'úú 
caavā chi ndís'tiī ní cuuvi cu'téénu 
cá nī nguɛɛ́ ́caava chi cuuvi ndái nī.

11
 Maaⁿ ní 'cuiīnū carta yeⁿ'é. Ni 

na carta yeⁿ'é ní ngaⁿ'á ti n'dai taavi 
ndís'tiī ní diíⁿ nī chi 'cuɛɛtinéé n'daacá 
nī ndúúcū vaadī 'diīiⁿ na vida yeⁿ'e 
nī. Níícú cunée nī ndúúcū dáámá 
vaanicádiinūuⁿ yeⁿ'é nī ní Ndyuūs 
chi vɛɛ́ ́vaadī 'diiíⁿ yeⁿ'e yā ní dinéⁿ'e 
yā ndís'tiī Ndyuūs miiⁿ canee nduucú 
nī. 12

 Ní nguaaⁿ maáⁿ nī diíⁿ nī saludar 
'áámá nī ndúúcū taamá nī. Caaⁿ'máⁿ nī 
chi n'dai hermano yeⁿ'é nī ní túú'ví nī 
cheendi hermano yeⁿ'é nī tan'dúúcā 
costumbre yeⁿ'é nī ti yeⁿ'é Ndyuūs 
ndís'tiī. 13

 Nducyáácá 'iiⁿ'yāⁿ chi i'teenú 
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yā Jesucristo yeⁿ'e yú dichó'o yā saludos 
na carta 'cūū yeⁿ'é nī ní ngaⁿ'á yā: N'dai 
ndís'tiī.

14
 Ní neⁿ'é chi Señor Jesucristo 

tée yā ndís'tiī vaadī n'dai taavi 

yeⁿ'é yā. Ní vaadī neⁿ'e yeⁿ'é 
Ndyuūs ní Espíritu N'dai yeⁿ'é 
Ndyuūs canéé nduucú nī. Chuū 
carta chi 'úú Pablo dinguúⁿ yeⁿ'e nī. 
'Tíícā chii. 
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